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Kurucusu:
OEEAN BURİAN

Dino ve Mutlu
Bir Yaklaştırma

Sababattin Eyuboğla

Abidin Dino Anadolu'nun yetiştirdiği en seçkin ay.
dınlardan ve çağdaş dünyamızın göz bebeklerindeıı biridir.
Yüreği, bel,ni ve sanatı kırk yıldır iyiden, doğrudan, gü-
zelden şaşmayan cömert bir insanlık çeşmesidir Dino. Eç
tiği iyiliklere karşılık onun kadar kötülük görmüş ve gör-

düğü kötülüklerin sözünü etmemiş, kimseye yük olmak

şö),le dursun bir çok dostlarının yükünü yakınmadan 1,ük-
lenmiş, her gittiği yerde, Mehmetcikler, sürgünler, bakan-

lar, ünlü sanatçılar, Çingeneler ve kırallar kişiliğini ve in-

sanca gülümsemesini yitirmemiş, kaderine küstüğü Türkil,e
dışında yaşamak zorunda kaldığı zamal7 bile memleketine
rnilletine küsmemiş, herkesten daha kolay alabileceği uy-

ruklukları almamrştır Dino. Onun solculuğu, devrimciliği,
halktan ve haktan yanalığı küsmek, yılmak, bıkmak, van

çizmek, pap^za kızıp perhizi bozmak nedir bilmez. Deniz
feneri gibi hep al,ni ışığı cömertçe veren yarınlara çevrik
bir ışıktır Dino.
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Arif, Abidin ve Güzin Dino'lar her iki kelimenin hem
en köklü ve hem en yeni anlamı, çağdaş anlamıyla Türk
solcularıdır. Her üçünün de kafaları dünyada, yürekleri
Türkiye'dedir. Bunu anlamak için her üçünün hayatlarını,
dostluk ve insanlık ilişkilerini, yapltlarınl ve sürekli cö-

mert çabalarınr bir gözden geçiriverin. Dedikodularla yo-

ğurulmuş önyargılarınız yoksa Türk solunuıı pırıl pırıl üç
örneğini görürsünüz : Kayseri'de, Adana'da ne türlüyselef,
Paris'de de o türlü olan ve yıllar yılı öyle kalan örnekle-
rini. Böyle iken yine de, Türk solunun birlik olnıası özle-
miyle çıktığını söyleyen Türk Solu detgisi, 16fla değil, bü-
tün yaşamıyla birleştirmeci olan Abidin Dino'yu bulur ye-

rilecek, çatılacak adam olarak. Buna da katlanacağız: Den-
siz solculara kızıp sağcı olacak değiliz ya|

Türkiye'nin sol güçleri arasındaki hazin ve zannan za-

man yrkıcl anlaşmazlıkları bir başka yazıya bırakarak bu-
gün siz binde bir, onbinde bir okuyucularımla Abidin Di-
no'nun çok önemli bulduğum bir yaklaştırması üstünde dur-
mak istiyorum.

Dino, ki Paris'deki Mayıs olaylarını bize Gjizin bacıy-
la birlikte dürüst bir gözlemci olarak cömertçe ulaştfmlş-
tlf, Dino kardeş, Sorbonne öğrencilerinin, geçici bir süre

için de olsa, kendi Üniversitelerinin kaderine elkoyup yeni
yönetim yolları aramalannda Köy Enstitüleri öğrencileri-
nin kendi kurumlarınr yürütüp geliştirmekte yüklendikleri
sorumluluklarr andıran bir şeyler görüyor. Kimi solcula-
rımız Köy Enstitülerini kötüleye, yada küçümseye dursun-
lar, Dino, kişisel yada doktrinel önyargılara kapılmadan
gerçeğin bam teline parmağıru basmrştır, 1968'de Sorbonne
öğrencilerinin isteklerine 1940 yıllarının Tiirkiye Cumhu-
riyetinde şu yada bu adam nasıl karşılık vetebilir? Verebil-
rniş, verebilmesi olağandır da. Bugün yeniden PARA'nın
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tuzağına düşen Yeni Türkiye'de yarınki Dünya'ya ışık tutan
bir şeyler olmuştur. Batı Emperyalistlerini yenip Batı kül-
türüne boyun eğen, bilimi tanrılaşttran Mustafa Kemal ger-
çek krırucusudur «Üçüncü Diinyaı> nın. Övünmek, ne Di-
no'ııun aklından geçer ne benim: Ama Yeni Türkiye'nin
anlayan dünyalılara verdiği çok dersler vardır. Mustafa Ke-
mal'in bütün yaptıklarnı gençliğe emanet etmiş, ve 1960
devrimini de Üniversite gençliğinin dürtüklemiş olması
ayrı bir anlam kazanıyor Paris o7ayları karşısında.

Dönelim Dino'ya ve Dino'nun yirmi yıldır gurbetler-
Ce unutmadığı ve yüreğinin gözüyle gördüğü yanı başımız-
da oturup da ukalAca bakıp kattiledikleri Köy Enstitüle-
rine. Tonguç'la sık sık ele aldığımız konulardan biri şuy-
du: Edilgin (passif ) olmaya alıştırıImış öğrenciyi nasrl et-

kin (aktif ) bir duruma ve tutuma getitebiliriz? Yalnz öğ-
rencilerin yönetecekleri, öğretmenlerini, yönetmenlerini
kendilerinin seçecekleri yepyeni okul düşleri kurmuşuzdur
Tonguç'la. Ama Tonguç'un Köy Enstitülerinde bu düşler
gerçekleşrııe yolunu tutmuşlardı bile. Hasanoğlan'da her
hafta sonu Enstitü çalışmalarını öğrencilerin eleştirip tar-

tıştıklarını bir kaç kez görmüşümdür. Dediği dedik öğreı
men ve yÖnetmen nerdeyse tutunamaz olmuştu KÖy Ens-
titülerinde. Hasanoğlan Yüksek Köy Enstitüsündeki öğren-

cilerim arasında bana derslerim, vazrlarım, tutum, görüş

ve davranışlarım üstüne hesap sormuş olanlar çıkmıştıt :

Bakanlıkta ve Hasanoğlan'da Tonguç'un ve Yücel'in en ya-

kın iş arkadaşlarınd,an biri olduğumu bildikleri halde, hattA

belki özellikle bunun için.
Dediği dedik okullardan yetişmiş bir kadroyla Ton-

guç ıasıl öğrencilerin, hem de ezilmeye alışmış, bolı:n eğ-

miş köylü öğrencilerin okul yönetiminde ağır basmaları-

nı; gün geçtikçe daha faz|a söz sahibi olmalarını nasıl sağ-
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ladı? Kimi beş vakit namazınl kılan, kimi her işi için Yu-
karr'dan buyruk betileyen, kimi köylü dayaktan anlar diyen
ve işter istemez görevlendirilen öğretim ve yönetim üyeleri
öğrenciye söz hakkı. veren bit eğitim devİimine nasıl katı-
labildiler? Bugün Sorbonne öğrencilerinin istedikled kül-
tür İMECE'si yirmi beş yıl önce Türkiye'de, hem de Tür-
kiye'nin en ıssız köşelerinde nasıl gerçekleşebildi? Bunlar

şıp diye karşılık vetilebilecek sorular değildir; ama şu ger-

çekler birer ipucu olabilir:
Yeni Türkiye bağımsızlık savaşlarının çağımızdaki illı

öncüsü olmuştur.
Yeni Türkiye'nin kurucusu Batr kültürüne evet, Batı

Emperyalizmine hayrr, hem de kıçına tekme atarak hayır
demiştir.

Köy Enstitüleri, Atatürk'ün, köylüleri kulları sayan
padişahlığı kapı dışarı edip köylü efendimizdir demesi üs-

tüne kurulmuştur.
İkinci Dünya Savaşı sırasında Türkiye'yi savaşh sok-

mamasl, çevresinde ve sözde partisindeki amansız düşman-
larını kısa bir süre için alt ederek Yücel'e ve Tonguç'a, her
ikisinin de hayallerini aşacak olanaklar sağlamıs olan İnö-
nü, kısa süreceğini bildiği ve söylediği şefliğinden yanrla-
nlp on değil, yirmi değil, kırk Köy Enstitüşünün kırk bin
köylü öğrenciyle hemen kurulmasını ve böylece kO1,liilerin
ai,dınlanarak devlet yönetimince ağır basmalarını istemiş-
tir.

Yücel ve Tonguç, bir kaç yıl, dünyanın pek az bakan
ve genel müdürüne nasip olan bir yönetim özgürlüğünc
ka.zuşmuş ve, slrtlarında binlerce yumurta küfesi olan ba-
tılı bakan ve genel müdürlerin kıskanacakları reformlar .va-
pabilmişlerdir.

Köy Eııstitülerinin ana ilkesi olan iş eğitimi, okulun
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tüketici değil ütetici olması, üretme çabasınün başlı başı-
na bir ahlAk y.olu olduğu düşüncesi Köy Enstitülerini Batı
okullarından pek azının varabildiği, varsa da uygulayama-
dığı bir devrimciliğe ulaştırmıştır.

Yattıkları, yemek vedikleri, kitap okudukları yerleri
kendi elleriyle yapmış, yatın Enstitüleri kendiliğinden ya-

şatacak tarlaları, bahçeleri, ahrrlarr, kümesleri bütün yatr
rım hesaplarıyla kurmuş olmaları kendiliğinden bir söz hakkı
kazandırıyordu öğrencilere.

Köy Enstitületinde tükettiği kadar üretmeyen, ürete-
meyen, üretime yardımcı olmayan insan hemen g6ze batr
ycr, kendiliğinden İllgCg dışına çıkması olağanlasıyor-
du.

Köy Enstitülerinde yaslılar gençIere ayak uydurmam,
demiyor, onlarla türküye, horona katılıveriyorlardı. Eğlen-
tilerde öğrenciler:

Sis Dağııın basında borana bak borona
Enstitü miidürünü istiyoruz borona

dediler mi, müdiir ne kadar çatık kaşlılardan da olsa geli
yordu horona.

Kız erkek ijğrenciletin bit arada yetiştikleri kutumlar
içinde Köy Enstitüleri en az uygunsuz davranış görülmüş
olanıdır. Bunun nedeni de öğrencilerin bu konuda kendi
kendilerini dizginlemeleri, uygunsuzlukları kendiliklerinden
titizce önlemeliridit.

Uzun sözün kısaş, Köy Enstitülerinde gençlik kendi
yetiştikleri kurumu kdndileri yönetme, denetleme yolun-
daydılar. Dünyanın bir köşesinde nasılsa gerçekleşmiş bu
yarın|ara çevrik eğitim İMECE'sini Abidin Dino'nun Pa.

ris olayları karşısında lıatrrlaması Kijy Enstitülerine de, Pa.

ris olaylarına da ayrı bir ışık tutmaktadır, Riyle bir yak-

laştırmayı ancak l)ino gibi Paris'in göbeğinde kafası ve
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yüreğiyle Türkiye'yi yaşayan, dedikodu, iftira, kendini be-

ğenirlik yada küçümserlik ötesinde gerçeğin tA kendisini ara.
yan dürüst bit aydın yapabilirdi. Dino bu yaklaşttmayı
Paris şokaklarında yaptığı günlerde, İstanbul'da nice ilerici
geçinen aydn|arımız Köy Enstitülerinin Faşistlerce kurul.
muş, ama nasrlsa sola yönelmiş bir kurum olduklarını ileri
sürüyorlardı.

Oysa Köy Enstitülerini, kuranlarrn değil, tam tersi-
ne ve ta başından beri baltalayrp sonunda yıkanların faşist-
ler olduğunu anlamak için pek f,azla aydın|ık da istemez.
Acaba bu dostlarrmız, fazta aydıniıktan gözleri kamasrp, ya-

nı başlarındaki gerçeği göremez mi oluyorlar? Hiç mi hiç
tanımadıkları Tonguç ı-ıe dllştlndtiğünü ne yaptığını söyle.
meyen, yazrnayan bir insan da değildi. İş arkadaşları da
yaşadıkları gerçekleri yıllatdır anlatıp duruyorlar. Bu kadaı
vurdum duymazlık da olmaz ki!

Ama Köy Enstitüleri kutulurken daha doğmamış olup
da bugün Üniversitede okuyan gençler biliyorlar artık Ton-
guç'un kim olduğunu ve neyi başardığını; özledikleri nice
yeniliklerin Köy Enstitületinde bir ara gerçekleşmiş oldu-

ğunu görüyorlar, gittikçe daha da iyi görecekler. 1960'tan
beri sesini duyurııaya başlayan gençlik bugün dünya genç-
liğiyle birlikte eğitim devrimine girişiyor. Teknik Üniversi-
telilerin bugün yayınladıkları bildiride bunlar söyleniyor :

Aslında bizim olan bütün Üniversite binalarına el koyu-
yoruz... halka ve öğrenciye dl;ntik eğitim istiyoruz... kendi
sorunlarrmızı kendimiz tart§ıp çözümliyeceğiz...

Bu ve benzeri bildiriler yarın kurulacak üretken eği-
tim İmecelerinin bir belirtisi değil mi? Köy Enstitüleri bi-
rer eğitim İmecesi değildi de neydi? Atatürk de, Tonguç
da bOyle konuşan gençlere mezar|arından gülümsemiyorlar
mı?

6 YENİ UFUKLAR
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Dağlarca'ya
verilen ÖOtıl

Cauit Orhan Tütengil

Uluslararası Şiir Forumu tarafındaı verilen ilk ödülü
almağa hak kazanan Fazıl Hüsnü Dağlarca törende yaptığı
konuşmada şunları söylüyordu: <<Ozanlar, önce birbirlerini
çağırırlar. Bu yakınlık talihidir onların. Her ülkeden ülke-
ye bütün dillerde, hem çağdan çağa kendi dilletinde.

Beni de şiire ilkin dilimin ozanlan çağtmıştır. Yu-
nus Emre, Fuzuli, Şeyh Galib seslerini tA yanımda duydu-

ğum ozanlardır. Çok eski bit şiir geleneği bulunan, her yüz-

yılda btiyllk ozanlar yetiştiren Türkçe, yeryüzündeki şiir
seslerinin en güçlülerinden biridir. Bu ses ergeç bütün ül-
kelerden duyulacaktır.

Bana verilen bu uluslararası armağanı, Türkçenin bü-

tün o büyiik ozanlarına gösterilen bir saygı diye karşılıyo-
rum, bir gerçeğin aydınlığa çıkmasına seviniyorum>>.l

Türkçeyi ve büyük Türk ozanlarını kazandığı başarıya
ortak yapan Dağ7arca, ulaştığı çağdaş ozarılanmızın en ba-

şarılısı clma .çizgisinin nedenlerini de açıklamaktadır. Bu
nedenlerden ilki Türk şiir geleneği, ikincisi de kendisinin
<<ses bayıağı» olarak nitelediği Türkçe kaygısı ve sezgisidir.

İlk kitabı olan <<Havaya Çizilen Dünyar>dan (19]5) son

kitabı olan <<Haydi>>1,e (1968) kadar sürdürdiiğü gelişme

çizgisi, geride bıraktığı dönemeçler ve aşamalar edebiyat
tarihçisini nesnel bit takım yatgı,Ian götürecektir. O za,

man, Yaşat Nabi Nayır, Prof. Suut Kemal Yetkin, Vedat
Günyol, Prof. Falıir İz ..,e Memet Fuat'tan kurulu jürinin
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<<Dağlarca'nın bugün elimizde bulunan 31 kitabı ve sayls1

5.00O'e yaklaşanJiiri ile nicelik bakımından olduğu kadar,

şiirinin çeşitliliği, orijinalliği, genç kuşaklar üzedndeki et-
kileri, kişiliğinin su götürmez kesinliği ile nitelik bakımın-
dan da ağır bastığını» birlikte kabul edişi onaylanacaktır
kanısrndayım.

<<Çiziyorum havaya dünyamı bir çiçekle
Ve hayran bakıyorum bu rüya gibi şekle»

diyerek şiir dünyasına giren DağIarca ikinci kitabı olan <,Ço.

cuk, ve Allah» (1940) ile ilgi uyandırmaya başlar İlk
destan denemelerinden sonra <<Toprak Ana» (1950) ile
de, yurt gerçeklerini <<dizleyi dizleyi» şiir dağına tlrmanma-

),a devam edet.
<<Toprak Ana»nın benim anılarıma giren bir yanını

açıklamak isterim. 1950 yılında Aksu Köy Enstitüsünden
Paris'e giderken yanlma aldığım tek şiir kitabı, öğrencile-
rimdeı: biririin ciltlediği «Toprak Ana»> idi. Beni zaman za.

man Anad.olu'mun yoksul köylerinden <<Krzilırmak Kıyıla-
tı»na değin götüren bu kitabın ilk sayfasında şu satırlaı
var: <<10 Kasrm 1950 tarihinde Paris'e giderken yanlma
aldığım, sayın Kutsi Tecer'de kalan ve bugün beni bulan
yol kitabı. |6.XI.I964»>.

Dağlarca'yı <<yüzyılların geri'sinden yüzyılların ötesine
seslenen bir efsane yatatığı>> halinde tasarladığını söyleyen
Oktay Akbal'a göre <<Dağlarca'nın sanat anlayışınr şu tek
cümlesi n: kadar sağlam gösteriyor: (Sanat eseri hem bir
saat gibi içinde buluııduğumuz za,m6nı, hem de bir pusala
gibi gidilrnesi gereken yönü işaret etmelidir).2 Hakçasını
söylemek gerekirse, Fazil Hüsnü Dağlarca'nın şiiri «pusulalı

8
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saat)> gibi karşımıza çıkmaktadır. Aksaray Bulvatına ses-
lenen <<Karşr-Duvar dergisiı>nin <<bir saat gibi içinde bulun.
duğurnuz zamanı>> gösterdiğine şüphe yoktut. Fakat, <<gi-

dilmesi gereken yönü işaret eden» pusula konusunda görüş-
let değişiktir. Yönü dar sınrrlara hapsetmek ve şiirde bir
öğretinin sözcüsünü aramak isteyenler Dağlarca'nrn <(pusu-

la>>sının çok yanlı olduğunu göreceklerdir. Bana kalırsa bu
drırum ozatLrn7zlfl <<dağlarca»> kişiliğinden ve şiirinin çok-
boyutlu oluşundan doğmaktadır. Dağlarca'nın şiit evreni
bütüncül bir dünya görüşüyle yeni liir bireşimin arayı-
cılığında görünüyor.

Dağlarca'ya verilen ödülün, gelecek yıl Amerika'da
Türkçe ve İngilizce olatak yayın]anacak <<Dağlarca'nııı Seç-

me Şiirleri» adlı kitapla önemli bir sanat olayı niteliği ka-
zanacağı bugünden söylenebilir. Gerçi bazı çevreler bu ödü-
lün önce Türkiye'ye verilişinde, Uluslararası Şiir Forumu-
na Koppers Firmasının da yardımda bulunuşunda bazı he-
saplaf aramaktadırlar. Bu düşünceler, bir dereceye kadar
yersiz bulunmayabilir. Fakat gözden kaçıtılmamasr gereken

bir nokta vatdrr: <(Vietnam Savaşımız»> (1966) adlı kita-
bıc yazarı .olarak Dağlarca'nın Ametika ve Amerikalılar
konusunda ne diişündüğü bellidir. Üstelik, adı geçen kita-
bın gene aynı yılda yayınlanmış olan İngilizce çevirisi de
ortadadır. Böylece, Dağlatca'nın «Amerikalılar, çİğın en

büyük barbatlatı>> derken «Anıericans, the greatest barba-
rians of the ager> görüşünde olduğu cümle Alemce bilinmek-
tediı. Küçük bir ödül ve bir Amerika gezisi ile Dağlarca'-
nln satın alınamıyacağı şüphesizdir. Dağlarca'nrn kişiliği,
ödülü kabul etmesi kadar gelecek yıl Pittsburgh'a gitmesini
de olağan kılmaktadır.

14 Hazhaı 1968'de İstanbul'da yapılan oÖdtil la-
reni>>nin insana buıukluk veren yanlarını sözkonusu etmek

İ
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' istemiyorum. Dağlarca'ya, sesi gelecek yüzyı|a da uzanacak

bir çağdaşmız o|ankbakıyorum. Ataç gibi düşünmeden de,

bu gerçeğin paylaşılabileceğini sanıyorum.

Oktay Akbal'ın <<Haydi>> üzerine yazarken öne sür,

düğü gibi, «Dağlarca derken bir inanılmazlık, bir ulaşıl-

nrazlık, bir yetişilmezlik geliyor akla. Binlerce, binlerce şi-
ir. En güzellerini seç, yüzlerce yüzlerce şiir. Yarına kala-

cak sayısrz şiir. Çeşitli bağları olan birbiriyle, hiçbir bağı

olmal,rın birbiriyle... Dağlarca'nın şiiri hem bir bütün, hem

de tek tek».3 Belki de Dağlarca'nın büyüklüğü buradan ge-

Ji.,,o1. 3r, daınla cleniz şuyunun denizi yansıtması gibi bir
dörtlükle de şiir evreniı-ıi ortaya koymasını biliyor.

I Yeni Adcne, 17 Hcziran 1968, s. 2.
2 Oktay Akbcl, Şair Dostlarım, İstanbul 7964, s. 23
3 Bk.Varlık, Sayı 720, s. 7 (15 Haziran 1968).
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Şööle Bi Çıkiym

Nerrıi Uygur

Hiç görmemiştim bu irilikte kaplumbağa. Üstten p.r-
vaneliler gibi iniverse dikine, o şurdaki koy diye birşey
kalmaz, bizim evi de örter, öbürleri de. Kül kül ortası.
Kenarlarsa ak mı ak. Mavilet arasından uzatmıs ayaklarrnı,
suraslna burasına değen böcekleri 

- böcek ne gezer gök-
te 

- martliarı itip duruyor,
İyi güzel ama yürürken bizim değil gök. Oturucuların

erdemi yukarları gözlemek. Ayağın buyruğunda göz : ger-

çekçi bir felsefe.öğretisi falan değil bu, gerçeğin düpedüz
keııdisi. Tersiı-ıi savunanlara sözüm şu i y^şamaya uygula
öğretini anlarsın, - tökezlenip öptüğün gündür yeri.

Pir inip bir kalkıyor kapak. Kedi girmiş çöp teneke-
sine, Tam yanından geçerken, ayak sesimden korkmuş ola-
cak, atladı yola. Paslı bir ycğurt çanağı şangır-şungur yuvar-

landı taştan taşa. Bufnumda götürüyorum tenekeyi : Kuru-
muş limon kabukları, zeytinyağ|ı yemek artrklarr, kutu dibi-
ne gizlenmiş reçel birikintileri, iyice sıyrılmadan atılmış pir-
zola kemikleri dünyamda. Şaşılacak şey duyum. Neleri an-

lamıyor ki insan, anlamasa da büsbütün anlaşı|maz diyemi-
yor. Duyuma gelince bambaşka, herşey duyumdan ötürü,
duyuırrla anlaşılıyor. Burnum var, çöp tenekesi var - 

bir-
denbire koku diye bir gerçek ortaya çıklyor. Çöp tenekesi
ile burnum karşılaşıyor - 

ne yafatlcı bir karşilaşma bu.

Çiçekler şimdi de. Bahçe parmaklıklarından taşıyor
sivriler, pürtükler, keskinler, dikensiler. Derinliğine açık sa-

rı, dizi dizi, kıvrım krvrım, yeşile dolanık. Gölgelik bura-

-
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st. At kestaneleri saçıImış yere. Eğilip aldım, daya namaz-
sın ki. Parlak, dipdiri, kaygan bir kahverengi, Meğer avu-
cum varmıs benim, ne güzel şey avuç.

İnsan kendisi, heryerde 
- sofrada, yatakta, konuşma-

da, işgörmede. Yürümenin özelliği bambaşka urnr. bür-
bütün kendinsin iki adım atat atrnaz. Sen nerdeysen ora-
sıdır evrenin orta yeri. Yönelişleriyle birlikte, gözü eli kula-
ğıyla kımıldanır yaşaf insan. Bir tek duyumlara açıktır dün-
ya. Ayağa bağlıdır tüm duyumlarsa. Duyumlarımın olmadığı
yerde ben de yokum. Kimi uzağı yakınlaştırır, kimi küçü-
ğü büyültür sürüyle gereçlerimiz; öyle, öyle ama ayağın
yardımcrsr hepsi, ayağın önemini bir kez daha belirtilrcr bü-
tün bu ataçLar. Bir yere kendisi gidemediği içindit ki, ora-
ya gitmiş gibi olmayı istet insan. Gitmenin ilkel anlamıysa
yürüyerek gitmektir. Unutmuş değilim otomobili. Nasıl
unutLıtum, çok kİmseye yürümeyİ unutturdu o. Bİn otur,
git; bin otur, gel. Gerekince, peki; gerekmeyince olmaz
ama. Algıları krsar otomobil : diyelim ki baktı, bakat, gör-
mez; diyelim ki gördü, görür, tadamaz insan.Tmnvay za-
manrnda bile tabanvayı sevetdirn ben.

Düş üırmenin, y ar atman7n v az geçilmez koşulu yürünıek.
Dik yürüyüşle kazanılan, kafa özgitlüğüdür. Oturmadan
yazılıp çizilmiyor ama aturatak yakalayamıyor insan dtiştin-
celeri. Başkalarını bilmem, yürümeliyim ben -uru buşır,
geçmeden önce.

Düşünmeyi sevdiği için d.olaşmayı seviyor Sokrates.
Şöyle de diyebiliriz: çaril pazü basıp yürüyebitdiği için dü-
şünebiliyor. Saçmalamayı engelleyen bir şey var yürümek-
te. Başkalarının olduğu yerde, zor şey insanın kendjni kan,
dırması. Gittikçe seviyorum gezginci düşünürleri. Rahat bir
ayakkabı geçit ayağına, boşver havaya, bırak kendini so-
kaklara! Kırlara ormanlara değil, sokaklara. Alıverir çünkü
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kır orman insanı içine. Ne çok direnirsen diren, yutar ge-
ne doğa seni, ağaçlaşır, yapraklaşırsın. Kendini yitirmek is-
teyenlerin işi kolay, insan izinden öteye yürüyüp gerisine
karışmasınlar. Karışsalar da sonuç değişmez. Soluk yelin
esme yönüne, gövde topraktaki inişe-çıkışa, düşünce genel
düzene uyar. Kendini aşan bir bütünün parçasıdıı doğada
insan. Yabancı biı ülkedir düzler bayıflat; gitmeli gelmeli,
en iyisi bu; hep yurtdışında yaşaomazi en güzel ilgilerini
yitirir insan o zamar.. Göl avutuy.ordu Rousseau'yu, dere
umutsuzluğunu gideriyor, ormansa barış sağlıyordu ona. Ge-
ne de insanların olduğu yerde gönlü : ortaklaşa tarihle he-
saplaşıyor, gelecektekilerin kaygısıyla şıçrryor, sekiyot, atlı-
yor, koşuyor ıssızlıkta yapayalnız dolaşırken Rotısseau. Do-

ğaya büsbütün kendini bırakınca çekilmiyor Rousseau. Ni
etzsche de öyle: şaşırrveriyor puslayı uzu süre kent dışın-
da kalınca. Dağlara tlrmanlp da ev bacalarını gözden yitirdi
nıi allak bullak olu1,ot düşünme dengesi, büyüyor, sişiyor,
bularıyor, çarpılıyor birşeyler.

Sokakta bulur kendini insan, başkalarının ortasında.
Soruların çözümlerin, çatrşmalarln raslaşınaların, gelenekle-
rin yeniliklerin taşıyıcısıdır sokak. Gök bulutu, döküntü te-

nekesi, çit sarmaşığı derken düşüncelerinle başbaşasin. Ge-
lip geçenler, yalnız değilsin ama ya|nz ka7abilirsin, der gi-
bidir. Yaratıcılığa en elverişli ortam da bu sanıyorum. Her
kitabı götüremezsin birlikte, açıp bakasın; kalemin olsa da
her aklına geleni yazanıazsın. BakmayLnca, yazmaylnca sa-

çılıp dağılır, kaçıp uzaklaşır, solup silinir kafada çakanlar.
Riylece : önemsiz unutulur, önemliyse yeni yeni kılıklarla
belirginleşir adımlar boyunca. Öncülden sonuca, gerekçe-
den sava, kuşkudan kesinliğe, sallantıdan apaçıklığa ulaştı-
rır yürümek insanı. Oturarak düşünen üJzatmaya eğilimlidir;
sözün özlüsünü sever 1,ürüyüşçüier. Yollarda evrilip çevril-
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meyen, birkez evrilip çevrildikten sonra yeniden evrilip çev-
rilmeyen düşünceler sırttrverir sonradan akkAğıtta. Dışarda
dolar, masada boşalt yazat.

Yaşantıları olmayan yazmamalı, Yazsa da hiç. Yaşa-
rrialarıma bir bakıma bilinçalı ay aklarım. Y azacaklarımı y az-

madan önce ayaklarımla yayıyor, ayaklatımla voğutuyor,
ayaklarımla derleyip topluyorum ben. Yazmadan önce yol
yol, dönemeç dönemeç, kaldırım kaldırım yürürüm kafam-
dakiyle, göniümdekiyle. Hızlı yavaş, Litiz aylAk dolaşır da

dolaşırım kotarılmamış satırlarımla. Bazan düzlükte kurma-
ya başladığım bir tümceyi yokuş tepesinde bağlar gibi olu-
rum; çok kez de bağlayamam. Her noktamda ayrı ayrı gün-

lerde inip çıktığım birkaç yokuş gizli, 
- 

nasrl geçtiğini an-

lamadığım, yormak şöyle dursun dinlendirip dirilten birkaç
yokuş. Seçen, denetleyen, düzenleyen bir güç var yürüme-

de. Başka türlü oluyor adımların belleğinden devşirilen ya-

zılı sözcükler
Her gün «şööle bir çıkiym» demeden, dediğimi de ger-

çekleştirmeden edemiyorum. Satrrsız geçse de bazı günler,
yürüyüşsüz geçmemeli. KAğıt kalemden öte yazmaya başla-

dım mı yollarda, su yüzünde .krmıldanan mantar gibiyim,
sıcakmış, yağmurmuş, karmış çamurmuş aldırdığım yok.

Sonradan tam ortaya çıkarmak umuduyla dilimin olanakları
boyunca yürüyorum ben, tasarlanabilen herşeyi kurup bo-

zan, gölgeleyip aydınlatan, yansrtrp yorumlayan dilin. Hep
aynı yerlerde dolaşsam, hep aynı şeyleri görsem de, değişik
herşey benim için.
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Edebiyat Adamı

Raut' Mutluay

Eski kuşakların birbirlerine adadıkları ve armağan et-

tikleıi imzalı kitaplara bakarken - 
sahaflar çarşısından al-

dığım bir dolu var elimde - 
o alaturka incelik kurallarının

sınırlarını dileklerince genişletip zorlayarak ıre akla gelmez

iltifat cümieleri bulduklarına gerçekten şaşlyorum. Yaşar-

ken biı,birlerine şair-i Azam diyenler de onlar, dAhi-i edeb

de. Ama bir yerde haklı görürıüyoılar hepsi. <,Fakirhane>>-

lerde oturup "devlethAnelerinder> 
«z6t-ı Alileri>> ralıatsrz

edenler de onlar; «\ende»leı,i oldukları makamların <,teş-

riflerini istirham>> edenler de; <<emir»> alıp <,arzedenr>;

«lütuf» görüp «takdim>> eden bir incelik dikkati içinde te-

şekkür, hürmet, mtıhabbet, perestiş, hiryranlık, minnet, şük-
ran... dilin ucuna hemen geliveren kolay kelimeler yatkn-
lığı içinde bollukla harcanır gider. Hiç duyuyor mu§unuz

şimdi kimsenin «minnetlerini arzettiğini>>, <<perestişkArAn-ı

fikret» olduğunu? Bu bir kelimeler özleşmesi, dil sadeleş-

mesi sorunu değil. Eski edebiyat, mübalAğayı da bir edebi

sanat olarak öğretirdi ders kitaplarında; şimdi ya|nız kari,
katürlerde ve mizahta özrü olan.

Dili ayıklar, soyar, arıtlr, özleştirirken en önce bu öl-

çüsüz yalancılıklardan kurtulduk gibi geliyor bana. Bunların

Türkçelerini aramadık; çünkü yoktu karşılıkları dilimizde.
.<Allahaısmarladık»>ın da, <,Sağolr>un da, .,Hoşça kalı>ın da,

yalnlık içinde karşısındakine iyilik dileyen özgeçili kulla-

nımı, bütün abatmalatdan daha iyi özetler ulusumuzun dav-

ranış biçimini. Ama karşısındakine sağlık, esenlik dileyen

bu çıkarsız sözlerin kendini küçülterek ötekini büyütmeye

ı
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yarayan bir yalancılıklatı yok; tok gözlü, az söz|i bir gör-
müş geçirmişlikleri vat sadece. En iyi dostlarımınkiler de
içinde olmak l.Jızerc bana gelen kitaplara bakıyorum şimdi:
<<Rauf Mutluay'a saygrylra,..r>, <<sevgiyle...>>, <<Mutluay'lar
için»>, <<Kardeşim Rauf'a»>, <<Dost Mutluay'lara içtenlikle.,>>

Çok zaman da bir imzanrn üstünde yalnızca <<Rauf Mut-
luay'a»>...

Eir telgraf üslübu bu; ama doğru ve gerekli. Bu kul-
larım <likkati içinde bulduk asd ölçü doğruluğunu. Dilinin,
deyişinin bütün pürüzüne rağmen anlamının getekliliğiyle
en çok tekrarladığım, ilke edindiğim bir beyti var Knzım
Paşa'nın:

<<Görünür haddi tecavüz eden emrin zıddı,
Fart-ı tevkir ü tekApü da hakardt gibidir,»

Bir de dostlarınıdan biriııin bakkalından duy<iuğu sö4. Yaşlı
adaro, titrek elleriyle özene bezene, tam bir sıhhatle şeker
tartmaya uğraşır oyalanırmıs. Biraz eksik, biraz fazla, alaca-
ğını hemen alıp gidesi olmuş dostum. <<- Ne çıkar, de-
mis, ne uğraşırsıır böyle uzun boylu, tart gitsin işte; işin
mi yok dirhenı dirhem...» Hiç unutmadığım cevabı bakka-
!1n; 11- Tartlyorum ya bey; faz|a vercn eksik de verir.»

İşte bayle. Kasıdeler övgüsü kadar hicviyelet yergisi
Ce var eskilerin; her ikisi yersiz ve gereksiz olan. Hem fazla
verdiler, hem eksik. Bizim sağlığımız önce burda diyorum.
Yanıla yanıla ölçüyü bulduk mu acaba?

Bazan söyleyerek, bazan susarak, bazan konuşup ya-
yımlamadan, bazan sessizce yazlp hiç tartışmadan, ama dik.
kat eCiyorum genellikle hiç yalan söylemeden, Üirbi.i-iri
sessizce değerlendirip duıuyoruz yavaş yavaş. Şüphesiz en
az rasladığımız şey açık övgüler şimdi. Bir dönemde o ka-
dar yersiz cömertliklerle hesapsızca harcandığı ve.utaııdıtıcı

ı
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kofiuklarla güvensiz çıktığı için midir nedir, şimdi en çok
hak edene de dudak kıyısından kısık sözcükler. Bu açık
sözlü gerçekçilik içine faz|aca saplanmadık mı acaba? İy!
den iyiye başlıca görevimiz olan haktanırlık .onaylarınr da
ullutmuycr muyuz gittikçe? Bazı yerlerde çıkmazlara da
girerek.

Sözgelimi Asım Bezirci'den, çabalı ve yöntemli uğra-

şının ürünlerini birbiri ardınca derli toplu kitaplarla veren
(Ahı..et HAşim, Orhan Veli...) Bezirci'nin emekli çalışma-
larından bir örnek vereceğinı. Son yayımlanan kitabında
(Nlırullah Ataç, Eieştiri Anlayışı veYazıları, Kitapçılık Ti-
caret Limited Şirketi yayınları, Mayıs 1968) ilk sayfada

şöyle diyor: <<Ataç'ın edebiyat ve düşünce h^\JatLmna birçolı
yararlıkları dokundu. Bunlardan birkaçını sıraiıyalrm:

- 
Edebiyatımızın doğululuktan kuttulması, batılılaş-

ınası, batılr ürünlerin dilimize çevrilmesi;

- 
Düşünüşümüz gibi vazısımzln da süsten, gösteriş-

ten, özentiCen, yapmacıktan, sahtelikten arlnması; duygu-

sallıktan sıyrılatak akılcı, yalın, açık bir kimlik kazanma-
sl;

- Edebiyatın yenileşmesi, beğenice yükselmesi; yer-

leşmiş kalıplardan, eskimiş görüşlerden ayfılmasi, köhnemiş

değerlerin aylklanması, genç sanatçlların tanınııa§r, belrim-
senmesi, yetişmesi;

- Okurlar ile yazatların eleştiriyle, eleştitinin sorun-

larİyle tanıştırrlmast, oftafıln eleştİrİye hazırlanması;

- 
Türkçenin özleşmesi, benliğine kavuşması, yazı di,

line konuşma dilindeki özelliklerin aşılanması;

- 
Bağnazlıkla, dogmacılıkla, kör inançlarla, beylik dü-

şüncelerle çarplşllması, okurların özgür düşünmeğe, şüplıe-
ciliğe, gerçekçiliğe çağrılması, v. b. ( 8 )

«Birçok yararlıklarırrnın «birkaçı,> yukatda srralanan

E
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yazat bir kişiyse eğer, bütün bunları tek başına pişirip ko-
tarmlş, ortaya koymuşsa eğer, Bezİrcİ'nİn deyİşİyle <<hatır

gönül tanımadan, yılmıız bir öncü, bir ülkücü, bir ahlAkçı
gibi çalışmış»>sa eğer, bütün övgü srnırlarl dar gelmeli ona.

Öyleyken, <<sonuçlaııa>>da ilk Bezirci cüıılesi şöyle: «Bü-
tün burilara karşııı, Ataç'r gene de saygıyla anma7ıyız>>. Ta-
bii sekizinci 'sayfayla altmış birinci sayfa arasrnda Bezirci,
Ataç'ın eleştiri ve eleştirmen anlayışı üzerinde etraflıca du-
ruyor, inceliyof, tattıyor, ama Ataç'ın öznel bir eleştiriyle
yetinme zorunluğunda kaldığını belgelendirdikten sonra da...
eksik tartıyor. <<Bütün bunlata karşın..»>, ve <<gene de.,,»>,

.,saygıyla anma7ıyızr>. Hem karşın, hem gene de, hem de
gereklik kipinin öğüdü. Sonu nasıl bağlanıtsa bağlansın bu
cümlede hiç de saygı yok işte. Doğru ve tam söyleme dik-
kati, nereye kadar gitti görüyorsunuz; bu şimdi hepimizin
kusuru, kuruluğu, belki de korkusunun yarattığl bir dav-

ranrş ortaklığı gibi. Sanki bir suçlunun zorunlu savunusu-
rıun çıkmazında sakıncalı bir .gerekçe ileri sürer gibi «kar-

şlnı>, <(gene de»>, <,anmalıyız». Sağ olsaydı Ataç ne derdi
bu anlatıma?

Bezirci'yi küçünısemek, yanlrşınr ileri sürmek değil is-

tediğim. Belki bir kalem sürçmesi, kökü önceki bölümlere
dayanan bir bağlantı cümleciği, nihayet bir üslüp özelliği
olabilir bu. Anıa hepimizdeki bir biçim benzerliğini; sevgi
|erimizi, hayranl*larımrzr, coşkumuzu dile getirmekten vaz-
geçiren bir nesnellik davranışınrn kuruluğunu da gösteriyor.
Arasıra biz de eskiler gibi birbiıimizi daha çok övebilsek;
sevgilerimizi, hayranlığımızı d,aha derinden ve içten söyli-
yebilsek dedirten bir eksikliğin §ancısı. Bezirci'nin cümle-
si vesile oldu bu duyguma.

Asıl söyliyeceklerim buradan başlıyacak. Bezirci'nin de

o kadar az sozle gereğince belirttiği gibi Ataç, <<eşine az

I
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taslanlf bir yazarımız, bütün varlığını edebiyata adamış bir
edebiyat tutsağı, lıir tiryaki, bir Aşık, edebiyatla birlikte
yaşayao bir edebi,vat adamı>> idi. Sanırım eksikliği en çok
Cuyulan vaııı bu. Bir radar gibi her yöne açık, her olayı al-
r,ava hazff, her sesi yankılayan, hep okul,up hep edebiyat
yaşa\ıan Ataç. Bütün yazdıklarını da hem gazete ölçüsünün
yaygınlığırida halka dOntlk, hem en aydın okurunun incelikle-
ıini doyuratak ölçülü ve içten klarak.

Şimdi... kendi dergilerinde vıllarca tek satır yazmadan
sabıeden eleştirmenler, aydabfu iki yazıyla yetinen özrü ken-
dince inanılır tembeller, yazmayl hAlA ikinci iş derecesinde
tutan geçim zorunlularr, kendi yazdıklarından başkasını oku-
mayan doğurganlar, ya7nız bir türün ürünlerine ilgi duyup
getisini boşlayanlar, yani biz hepimiz, Ataç özleminde bir-
leşebiliriz. Ralİatlık, devletçe korunma, iyi mevki, geçim
genişliği, sağlık, çağ... sorunu değil bu. Şüphesiz çok geniş-
lemiş bir edebiyat hayatında, eskiden olmayan ç.ok sesli ve

çok yankılı zengin bir dünyadayız şimdi. Ataç olsa nereye
yetişebilirdi şimdi. Bu ayrı bir konu. Ama yaşamımız, ede-

biyattan başka şeylerle dolu hepimizin.
İşte burda Oktay'r, Oktay Akbal'ı düşünüyoruz he-

men. .<Şair Dostları,>nın portrelerini hem kendini sevecen

bir merkez yaparuk hem kendi yansımalariyle o kadar ince-
lik ve özgeçiyle ustaca yazan Akbal'ı. Yıllardır tekrarlarla
okurum hikAyeletini. Topu topu kaç kitap. Nerdeyse kısır,
durgun bk yazar diyebilirsiniz. Nihayet iki küçük foman
denemesi, ilki yirmi iki yıl önceden başlayan altı küçük hi
kAye kitabı; görünüşte toplam bu. Tabii çevirilerini saymr-

yorum. Çok zaman ne kadar tatlı da okusaFen beğendiği-
ııiz kitapların çeviricilerini hatırlamayız bile. Ama değer-

lendirdiğimiz açısıyla Ataç gibi Akbal'a da baktığım zaman,
a}rnl saygl noktasında hayranlıkla irkiliyorum. Biliyorum ne
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zof yollardan gelıniş, ne verilmez şrnavlardan başarıyla, alın
akıyla çıkmış yazarlanmız vat daha. Bfu yazıda andabilir mi
hepsi? Bugün, «edebiyat adamı,> köşesinden ölçüyorum çer,-

remi. Akbal'ın da işi gücü, konuşması, sohbeti, tadr tuzu,
haberi, dedikodusu, uğraşı, düşü, gecesi, gündüzü edebiyat
lıep. Buriu yakından görmek fırsatrnı bulduğuma ne kadar
seviniyotum. Ve uzun şüredir Varlık'ın, açar açmaz oku-
duğum ilk yeri oırun sayfasr. Şimdilerde birinci cildi yayım-

lanan <<Günlerde - 1->>, (Varlık yaylf|l, Mart 1968) elimden
lıiç eksik etmediğim arkadaşlardan biri. Çok mu güç onları
yazmak? Değil tabii. Ama yazılmamıştı işte. Günü günü-

ııe, değeri olan hiç bir şeyi at|amadan, o kadar yay:l:. zot.
lukları içinde, hepimizi araslra yüreğimizden vuran anılar,
gözlemler, düşünceler anlarrnı yitirmeden yaşamak. Oktay
Akbal'Ca görüp nice uyaruk ve çalışkan yazarda görmediğim
nitelik bu. Kitaplar, filimler, dergiler, dostlar konuşması,
otobiis yolculukları, çarşı alışverişleri, içkili toplantılar, tıy-

kusuz geceler, ev yalnrzlıkları, hasta bekleyişleri, gazete iz-

leyiciliği, olaylar kalabalığı içinde kendini ve görevini hiç
unutmadan hep edebiyatçı olarak yaşamak. Birikiyot bunun
ürünleri. İki roınan denemesiyle altı küçük hikAye kitabı
dedim; ya yıllardır süren gazete fıkracılığı. Yazık ki çok
insanın okumadığı - benim de hiç görmediğim 

- körfez
bit gazetenin sütuıılarında sessiz. Arasrra Yeditepe, Yeni
İnsan aktarıp yayımlıyorlar da birkaç tanesini görebiliyo
rum. Yeditepe'de <.İnsan Hayvaru>> diye bir fıkrasını oku-
dum, aylardır unutamlyorum. Sokakta gördüğüm bütün Ana-
dolu insanlarma hep .o fıkranın yüteğiyle bakıyorum nice-
dir. Bu yıl içinde eski birikintilerden iki kitap daha yaptı
Oktay Akbal. <<Konumuz Edebiyat»>, <<Dost Kitaplar». Bel-
ki derin araştırmalar, kılı kırk yaran inceleme düşkünleri
aradıklarını bulamazlar bu kısa dikkatlerde. «Küçük Te-
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sıdüflerre sarıdığımızdan fazla borçluyuzdur bence. Nice-
sini ayıklayıp ataruk, yıilar süren yazıcılığın, kırgın kitap
pil,asasındaki ufaltılrnış örnekleri bunlar. Ama sürekli bir
okunıanın, her günü sanatla değerlendirenbit yazann, her
hakkı güriünde ödemek isteyen bir açık hesaplaşmanın ör-
neği bunlar. Ataç da, bir başka türlü yankıyla, tabii şiir oda-

ğını ve dedikodu yergisini hiç kaybetmeden, böyle yaİıyor-
du işte.

Ne büyiik suç ,vazabilecekken yazmamak. Yazmak is-
teyip vaz,amamak ne acı; her gün biraz ölürken. Bütün yön-
lere çevrik ilgi ve sevgi genişliğiyle her anını değerlendir-
dikçe, Oktay Akbal, birçoğumuzun duyduğu bu esefi duy-
mayacak sanıyorum. Ödevini yaPan bir <<edebiyat adamr»>

olduğu için'

o
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Köy Enstitüleri
Ve Bir Roman

Vedat Günyol

Atatürk, Yeni Türkiye'nin kaderini gençliğin eline bı-
takrrken, yurdumuzun yalnız dışa karşı değil, içerideki dev-
rim düşmanlarına karşr da bağımsız ve özgüt kalmasını dü-

şünmüştü. Bu geııçlik yalırız şehir ve kasaba geııçliği mi1-

di? Büyük çoğunluğu köylü olan <,ısınr{sız bir Türkiye"
düeyinde, gençlik kavramı, elbe tte ki köylü - kentli bütü,ı
gençliği içine alıyordu. Türk köylüsünün okuyup aydınlan-
ması, dostunu düşmanından ayırdeder hale gelmesi Ata-
türk'ün en başta gelen özlerrılerinden biriydi.

Köy enstitüsü düşüncesiniıı kaynağında, Türk köylü-
sünü, canr kanı pahasına sömürgenlerden temizlediği aııa-

yurduna daha bir bilinçle sahip kılma isteği yatar. Cum-
huriyetin kuruluş yıllarınd,a, Atatürk'ün 1,urdumuza sağlam

bir eğitim programl lıazır'latmak için çağırdığı Amerikan
filozof ve eğitimcisi Jolın Dewey, yüksek öğrenimin yanı
başıırda, hatt6 ondan daha öııemli bir sorun ,olarak, işe köy-

den başlanmaslnı ve bunun için de memleketin özel koşulla-
flna uyan bir sistem yaratılmasrnr salı,k vermiştir. Yıllarca
sonra bulunup uygulanan bu sistem, bütün dünyanın hay-

ranlıkla karşıladığı Köy Enstitüleri sistemidir.
Köy Enstitülerinin kuruluşundan buyana 28 yıl geçti.

Daha kurulur kurulmaz, gerici çevreleriır temsilcileri kara
aydınlarca birer komünist yuvası diye saldırıya uğradilar. Bu
saldırıların ardında, y;jızyıll.arca kaylünün srrtrndan geçin-

miş bir soyguncu sınıfin çıkarı kendini duyuruirordu bütün
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ağırlığıyla. Amaç belliydi, köylünün uyanmasrnl istemiyor-
Iadı. Köy akuiları ue Enstitüleri Teşkilöt Kananu'ıunMec-
lis tartışmasında (L942), Yozgat milletvekili Sırrı İçöz bu
gerçeği şöyle dile getiriyordu:

y <<Muhterem arkadaşlar, bu kanun, köylüyti yetiştife-
cek, köyltlyü uyandıtacaktır. Bu Kanunun istilıdaf ettiği
eğitmen ve öğretmenlerdir. İlk Meclis'te Köy Kanunu ııü-
zakere edilirken bendeııiz salondan dışarı Ekmıştım. Dısa-
rıda Allalr rahmet eylesin, Beypazar|ı Çayıroğlu Hilmi be1,

vardı. İçeride ne konuşuyorsunuz, diye sordu. Köy Kanu-
nu'nu konuşuyorduk, dedim. Maksat nedir, dedi. LAtife
olsun diye, maksat seı-ıin gibi mütegallibenin elinden köy-
lüyü kurtarmal<tır, dedim. Bana cevap verdi ve dedi ki,
kurtaramazsrnız, değil mi ki, köylü çuvalını alıp benim am-

bara geliyor, değil mi ki, bana akıl danışıyor, kuftaramaz-
ııııız..1Köylü çuvalınr alıp ambara gelmezse, bana akil da-

nlsmazsa, o zanlan mütegallibeııin elinden ktırtulur. Bu Ka-
nun (yani Köy Okulları ve Enst. TeşkilAt Kanunu) köy-
1üyü kurtaracaktır, ne çuvalını'alıp mütegallibenin ambarı-

na gidecek, ne de akıl danışacak. Bu eğitmen ve öğretmen-
ler köylüleri irşat edecektir, onları kurtaracaktır.»> ..

İşte, Köy Enstitülerinin dalıa başlangıçtan beri uğra-

dığı saldrıların getçek nedeni,
Tonguç'un anıslna sunulan Tongııç'e Kitap adlıı eseün

başında İnönü, «...ilköğretim tarihimiz, enstitületi kurma-
siyle ve Köy eğitiminin esaslatını kavramasıyla mümtaz bir
insan olarak dainıa onu şükranla hatırlayacaktırr> derken,

köy enstitüsü düşüncesinin uygulanmasını doğrudan doğru,va

Tonguç'uıı kişiliğine ve çabasına bağlamaktadır. Bu bakım-
dan köy enstitüleri ile ilgili ta,l,tlşlnalar, son hesaplaşmada,

Tonguç'un tutumu ve düşüncesi i_istünde toplanmaktadır.

Devrim Türkil,e'sinin, Atatürk'teıı sonra, düşünce ve eyle-
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mi birarada yürütmüş bir numaralr adamı olan Tonguç'un
başarısı, kıskanç ve kötü ruhlu bir çok politikacınrn, özel-.
likle, Yücel'den hemen sonra gelen eğitim bakanlarının
düşmanlığını çekmiştir üstüne.-

Bugüne kadar Tonguç'un kişiliğinde Köy Enstitüleriııi
kötüleyenler, genel olarak, köylünün uyanma§tnı, uyanıp da

- en azından oy yoluyla olsun - 
silkinınesirıi istemiyen

çıkarcı sağ çevreletin insanlarıydı. Bugün, sol çevrelerin, biı
başka .yönden, hiç de sağlam belgelere dayanmayan bir ta-

kım savlarla, Eııstitülere, dolayısiyle Tonguç'a karşı çıktık-
ları görülüyor.

Bu saldırının temsilcilerinden biri, belki de başlıcası
romancı Kemal Tahir'dir, Romancr, Bozkırdeki Çekirdek
adlı romanında, bir Köy Enstitüsünün kuruluş serüvenini
aılatrrken,, düşüncelerini önce bir romancı olarak seçtiği
konunun işlenişi, aldığı yön ve v'ardığı iıonuç yoluyla, son-

ra da, kendine sözcü olarak seçtiği müfettiş Şefik Erteıı'e
söylettiği. sözlerie açıklıyor.

Şefik Ertem, ba_v Alangu'ya bakılırsa (Bk. Varlık Yıl-
lığı 1968, s. 48-56), <<Enstitülete saldıranlarla onu savLınan-
lar dışında, es,kiden varlığı hiç hissedilme,ven, ağzı kapatı-
lan, ancak son ,villarda bu sorunun temellerini kurcalama,va

başlayan bir ,,,eı,i uerctkçidiı.» İşte Keınal Tahir, Şefik Er-
tem'in «yeni bir gerçekçi» kişiliğinde I(öy Enstitüleri so-

fununu ele alıyor ve ona karşı güvensizliğini dile getiriyot.
ı\slı aranırsa , Bozkırddki Çekirdek bayle bir güvensizliği di-
le getirmekten daha öte bir eser, Köy Enstitülerini mas-

kara etmek için yazılmış bir rcnıan niteliğini taşımaktadır.
Romııın l<onusuna değindiğim zaman bunu göstereceğim.
Romının aika k::ı.;ağ:ııı koi,ıJuğu şu parça, iomanclnln ne
denii lıaksız ve gerçeğe a),kııı bir önyatgı ile Köy Enstitü-
]eıinin ve onu sa.,,unanların karşısına çıktığını açıkça gös-
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ieflyof:

"Bizdeki topluınsal ve siyasal şaldar içinde Köy Ens-
titüleri, köylü çocuklarinııı çile çekme ve azla yetinme yat-
kınlıklarından yafarlafiarak, en ağır işlerde gaddatca ça-
lıştırılıp söııürülmelerindeır başka bir s.onuç veremezdi. Ni
tekim bu deneme, scn hesaplaşmada,biz Tütk aydınlatmın,
haik düşmanlığını değilse biie, halka hiç acımadığını ispat-
lamıştır. Bozkırdaki Çekirdek, işte bu çapraşık dramın ro-
manıdır.>>

Kemal Talıit, bu <<çapraşık dram,>liı, önce kaynağına
götürüyor bizi, «Ankara'nin yüksek politika çevreleri»> diye
niteienen, tek partiniır genel sekreterlik odasındayız. Genel
sekreterle bir milletvekili, bir paşa, bir de başbakan ada-
ytnın tartısmalanndan öğreniyoruz ki, Köy Enstitüleri, Na-
zi Almanya'sırın dünyaya kabul ettireceği bln yıllık dizene
bir ortam hazırlamak, köyleri köy liderleriyle (yani öğ-

retmenİerle ) bczulmaktan kurtararak devİete (yani tek parti
rejimine) bağh tutmak amaciyla krırulmuş. Buna göre, Köy
Enstitiileri, gerçekte, Tüık köylüsünü okuttıp aydınlatmak,
Ionguç'un del,imiyle, <<batr medeniyetinin, çağımız Llygar-

lığıçın nimetlerine kavuşturmak» değil, tek parti rejimini
ıürekli kılnıak düşüncesiyie ortaya çlkmıştır. Daha açıkçası
İnönü, «ebedi Şeflik» tutkusuyle, köyü köylüyü değiştir-
meden, yaııi <<köy ç.ocuklarını köylülüklerini kaybetmiyecek
biçimde yetiştirecek>>, sadece <rdoğay|a boğuşacak» .vetenek-
te <<İ.:encİine yeterli»> bir düzeyde tutup, yine ağanın, <<mü-

tegaliibe»nin bul,ruğunda bırakacak bir eğitim yolu seçmiş-

tir. O İnönü ki. cıı azgın giinlerinde bile Hitler'e l./anaşma-

ı,-ıış, Tiirlıi;.,e'yi l,,İazi Almanya'srnln yan1 sıra savaşa sok-

mlinr:], \uIoi,: Pııııen politikasını ifl6sa süriiklemiştir; Ata-
tür]i'le biriikte Daıülfünun'u kaldırıp Üniversiteyi kurat-
ken cnu Hitier A]maır,va'sından kaçan Nazi düşmanı kal-
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burüstü bilginlerle donatmıştır! Bütün bu savları ofi^ya at-

mak için <<yeni gerçekçilik» adına bile olsa, olayları böy-
lesine ters yönden değerlendirmek ve mantığı zorlamak iıı-
Sanl şaşlftryor doğrusu..

Evet, Kemal Tahir'e göre, İnönü böylesi bir düzen ge.

tirmek istemiştir Köy Enstitülerini kurarken ve bu işe de
Tonguç'u (şu Bulgaryalı, dülger kal|ası kılıklı Tonguç zibi
disi'ni) maşa olarak kullanmıştır. Ama, artık koşullar ter-

+r .siııe dönııüştür. Ikinci Düııya Savaşı son bulmaktadır. Hit-
leı yenilgi,ve uğramış ve Enstiıüler birer <<komünist ytlvas!>>

olmuştur. Onun için yi\ksek politika çeureieı,i, bu zararlı
krırumları kapatmaya kaıar vermişletdir. Ama İnönü'ııün
bu karard,an haberi yoktur. İnönü bir der,let adamıdır her

şeyden öiıce. «Toplrımun kabul etmediği, yada pek yakında
kabul edeceği kesiıılikle belirmiyen» hiçbir şe,vi sürgit tu-
tanızız (s. 27). Nasıl clsa halk ve köylü Enstitüleri tutma"
mıştır, İııöııii de harcanmasrna göz yumacaktır. (Butada da
insıiıııı şaşııamas1 eiCen gelmiyor. Çünkü, sağcıiar claha

baştan bcri Enstitüleri birer koııünist yatağı diye suçlayıp
kapaıımaiarına sevinirken, Kemal Talıir de bireı nazi 1,u-

vası diyerek, aynı sevince katılıyor. ) Yainız durumu gizli
tLıin-!ak için, kurulması daha önceden kararlaştırılan Dumanlı
Boğaz Köy Enstitüsünün temelİerini atma işini götüşnıel<

ve hemen işe koyuiııak üzere Tonguç genel sekreteil:ğe çağ-
irlmıstır. Burada, Kçnıal Talıir, bize Tonguç'uıı ağzindaıı,
onı_ıı: Köy Enstitüleri üstündeki düşüncesinin özünü ( l ) ve-

ıiyot: ..İnsanı cleğiştirmeye değil, maddi eser vermeye d,ı-

yanlr enstitÜ anlayişı » (S. 20)
İşte, bütüiı rcman, T,onguç'a yakıştırılan bu düşüııce-

nin sakatlığınr göstetme yolunda harcanmış zorlama bir çe.-

banın ürünüdür. Bu sıkatlık, kuruluş günlerindeki o1a1,1a-

ı,ın bir açmaz^ itileıı gelişimi 1,anında, roman kişilerinin tar-

ı
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tışmalarlnda gösterilmiştir.
Olayları daha sonraya bırakıp, şimdi Tonguç doğrultu.

şunda bir üikücü olan Enstitü müdürü Halim Akın'a kar-

şr, Kemal Tahir'in sözcülüğünü yapan <<yeni gerçekçi» mü-
fettiş Şefik Ertem'in Tonguç'a yüklediği yanılgılatı ve suç-
ları, sonra da kendinin ileri sürdüğü karşı.diişünceleri ele
alalııı.

Şefik Ertem'in yaptığı eleştirinin çıkış noktası, Ton-
guç'un Canlaııdırılacak Köy (1939) adlr eseridir. Kitaptan
aldığı şu cümle, ona göre, eserin ana ilkesini özetlemekte-
dir:

«...rejimi yarı aydınların suikastinden koruyacak tedbir-
leri almayı lriç ihmal etmemek iAzımdır. Bunun için de köy
kaynağından, h^yata daha kuvvetli bağlarla bağlı, çağımız
tıygarlığıı-ıııı işlerini basatmaya daha yatkın, taze elemanı,
bol bol alarak ve çnların karakterini bozmıyacak müessese.
lerde yetiştirerek, bu kabil insanlardan Cumhuriyeti besli-
yecek ve gürbüzleştirecek, memieketi saadet yuvası haline
getirecek, haklki İŞ ADAMLARINI yetiştirmek l6zımdır.»
(s. 150 )

233 say[.a|ık koca kitaptan seçtiği bu tek cümle üs,tü-

ııe büyük dehasıyla yükleııen Şefik Ertem, başIıca şu nok-
talar üzerinde duruyor:

1. Crıa göre, burada|<i rejim sözü, tek parti yönetimi
anlamına gelmektedir. Tonguç tek partinin adamıdır. Bu
yönetimi ayakta tutmak için de, onu <<yarı aydınlarn>> (her

kimlerse bunlar, bOyle diyor Şefik Ertem), <<suikastinden,>

koruyacak yeteııekte, rejiııe körü körüne bağlı köy öğret-

menleri yani <<rejimşötler», yani köle ruhlu bir takrm insan-

lar yetiştirmektir.
2,. Bu <<rejimşörler>>, <<hayata daha kuvvetli bağlarla

bağlı» köy çocuklarından seçilecek. Burada Şefik Ertem so-
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ıuyor: <<Nedir buı-ıları hayata bağlıyan daba kuuuetli bağ?>>

Yine kendi veriyor cevabını: «İlkelllkleri mi?» diye alaylı
a|aylı.

3. Şefik Ertem için sorunun asıl can alıcr noktasr şu:
<,Onların karaktetini bozmayacak müesseselerde yetiştire-
rek>> sözü. Bununsa «değiştirmek kesinlikle söz konusu de-

ğil» demekten başka a.niamr 1,,oktur.

. 4. Ya peki, <<çağımız uygarlığı>> ne demek oluyor?
,.<Sanki çağımızda uygarlık tekmiş gibi...» Dünyanin eı.
azırıdan üçe bOlünüp «birbirinin gıtlağına sarılmış>> oldu-

ğu bir çağda böylesi bit sözü ancak <,akıldAneleri>> söyle-

yebilir.
I. Can{.andırıiacak Köy adL kitabı, en azından orta-

okul çıkışlı bir okurun iyi niyetiyle okununca götülür ki,
Tonguç'un tejimden anladığı şey, Cumhutiyet rejimidir.
Tcnguç'a göre <<bir cemiyet için en büyük felAketlerden
biri, o cemiyetin fertleri arasrnda miiminsiz putlarm türe-

mesi ve çoğalması, cemiyetin ekseriyetini teşkil eden insan-

ların iş yaprna, başarabilme kabiliyetlerini ve şalısiyetlerini
kaybederek sürüleşmesidfu. Cuml:uriyet, bı trajediye asla

meydan vefneyen bir hükümet şekli olduğu için ınukaddes-
tir.» (Önsöz, s. IV). Görülüyor ki, Tonguç, insanların ki-

şiliklerini,vitirerek sürüleşmesine karşıdır. Onun düşündü-

ğü eğitim, insanlarr dikta rejimletinin köiesi birer <<rejim-

şör>> olarak değil, tam tersine, kişilik sahibi, yaratıcr birer
varlık olarak yetiştiten bir eğitimdir. Nitekim, «Köyiü
okutulmazsa, köyiiiniin afaslna yeni kıymetler,vayılmazsa
inkılip şehrin dışına çıkamaz ve kökleşernez.» di,vor. (s.22) ,

İ n k ıl i b ı n ruhu c urn h ır i ye t ç il i k v e d e a l e t ç ili k'tedir. Tonguç'a
göre; <rCııınhuriyetçilik ve DeuletçillA denıek; insanla ha-

yat, hayat|a tabiat, cerniyetle fert, fertle devlet, vatandaşla
hükümet arasındaki münasebetleri memleket realitelerine
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göre kurnıak; bu ana prensiplere dayanarak, üzerİnde yaşa-
nilan tabiatın unsurlarından azami şekilde faydalanabilmek,
ardr ardına ve hiç tükenmiyen hayat iınkAnları yaratmak
(Kemal f'ahir'e iirat), fertlerin yapamıyacakları haıtd ta-
hayyül bile edemiyecekleri iyi ve güzel şeyleri talıakkulı er
tirmek demektir.»> (s. 23)

Evet, <ıyeni ve kadir insan (yani kilyltli tipleri yarat-
mak! Tonguç'un kafasındaki kadir insan (köylü), tabiata
ve kaiere b,oyun eğmeyen, <,başarılamıyacak iş dünyaya gel-
ıı:ez» diyebilen insandır. Yeni köylü tipine gelince, o da,
Cumhuriyet dönemine gelinceye kadar, <<idarecilerin ve mü-
nevverlerin, esir muamelesi yaparak ezdikleri, soyduklatı,
harcadıkları r,e devlet idaresine hiç bir suretle iştirak ettir.
medikleri (Önsöz, S. II)... yabancılara bir çok imtiyaz ve.
rerek, onlarla beraber emmek yolunu tuttukları (Tonguç
daha l939'1arda, bugün adına komprador dedlğimiz satıl-
mışların tanımlnl yapmış) kOyltlntin «köyden başlıyarak t6

Kanıutaya vatıncaya kadaı Devletin bütün şubelerinin ida-
resine.. iştirAk» edebilecek insan tipidir. (Önsöz, S. IV-V),
Kemal Tahir'in, böylesine açık ve seçik bir dille ortaya
konan düşüncelere aldırmazlık edip, değişmez ve kesin bir
önyargı ile olayları değerlendirmeye kalkışı ve Tonguç'uıı
Köy Enstitüsü anlayışında <<insanl değiştirme» diye bit şey
olmadığını ileri sürüşü, her türlü insafı aşan bir dolanla-
madır.

2. <<Onlarr hay^ta bağ|ayan daba kuuaetli bağ>>, Ton-
guç'un kafasında her insanr büyüdüğü toptağa bağlayan duy-
gusal, yani edilgen (Kemal Tahir'in deyimiyle il.kel) bit bağ
değil, tam tersiıie, kabramanlara özgi, etken bir bağdır;
toprağını ve insanlarrru canlaııdırrna isteğini bit ülkü, bir
«alev gibi içinde» duyanlara özgü bir bağ. Çünkü, Tonguç'a
göre köyü ancak <<kanını ve iliklerini istiyetek köyün içine
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akıtabilen>> (C. Köy, s. 39) kahramarılar canlandrabilir..
Türk eğitimcisi, onun için, <<kahramanları köyün içinden ye-

tiştirmeye mahkümdur.» (s, 39)
3. Tonguç'un Enstitü anlayrşınııı, köyü değiştirmek ol-

madığı yolundaki sava gelince, temelinden yersiz bit sav bu.
Bakın Tonguç ne diyor kitabında: «Köyün canlandırılnıası
demek, memleketin, bünye değiştirerek ve sağlam bir temele
dayanarak canlanmasr demektir. Köyün canlanabilmesi, köy-
lülerin ve bu temel üzerinde yaşıyan insanlarrn, her şeyden
evvel tabiatr emebilecek insanlar haline gelmeleri ile müm.
kündür. Avrupalrlaşmak bu demektir. Avrupa'nın felsefesi,
ilmi, sanatı. ve morali bu gayenin tahakkuku için çalışır.
Avrupalılaşmış insarı demek, tabiatı ve mukadderatı yene-

bilen insan demektir. Tabiatı emebilmenin birinci şaftl, ye-

ni ve kadir insan tipleri yaratmaktır.»> (Önsöz, II)
4. Bu sözler, Tonguç'un <(çağımrz uygarlığı>> dediği

Avrupa uygarlığından ne anladığınr da açıkça meydana Ko-

yuyor. Oysa, Çağırnız uygarlığı sözü Kemal Tahir'i çok ra-

hatsız etmiş. Romancrnın <<akıldAnesi>> bay Alangu, Varlık'-
ın adr geçen yıllığında, özellikle bu konuya eğilmiş. Çağı-
mız uygarlığr neymiş, neredeymiş? O tarihlerde (yani
|939'1afla) uygarl* üçe ayrılmışmış, birbirlerinin gıı:tlağı-

rla sarılrrıış bir durumdaymışlar. Hangi uygarlığa yönelecek-
nıişiz ? Faşistlerin, kapitalist demokrasilerin, yoksa sosvalist-
lerin mi? (Yıllık, S. i55)

Buracia, Kemal Tahir'in avukatlığını yapan Bay Alangu'-
nun uygarlıkla politik rejimleri, politik iktidarları aynr şey
sayacak kadar gülünç bir yanılgıya düşmesi çok yükseklcr-
den konuşma üslübunun normal bir sonucudur. Buna kimçe

şaşmaz.
Tongııç'un Çağımız uygarlığı dediği batı ul,gırlığtdır.

yani kaynağını humanizma kültüründen alan, dünyayi ve in-
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sanr dufmadan değiştitip yenilemeye yönelen bir kültür-
ıjür. Nitekim, Tonguç, kitabının ön sözünde, köl,iin yüz-
yıllardaıı beri cansızlaşıp yaşama gücünden çok şevler yitir-
miş olmasının başlıca nedenlerinden biri olarak <<osmanlı-

laşmış münevverin (Yani yarı aydının ) relrberlik ettiği Türk
cemiyetinin garbi Asya medeniyetinden ayrılarak Avrupa
medeniyetine geçmemiş olmasr»nda görüyor (Önsöz, II).
Çünkü, ona göre, «klAsik, aldatıcı yollardan giderek, Av-
rupa medeniyetinden başka ve köhne bir medeniyetin ha-
yat telAkkilerini aşılıyan formasy,on müesseselerine güvene-

rck yeni insan tip|eri y^rat||arnaz,>> (s. III)

Gelelim, Şefik Ertem'in karşı-düşüncelerine. Bunlar,
aynı zamanda, bitazdan göreceğimiz gibi, Bozkırdaki Çe-
kirdek'in konusuna yön veren düşüncelerdir.

1. Bay Alangu'nun da üstünde durup aydınlığa çıkar-
mak istediği ana düşünce şu: Köyün temeldeki yaşama dü-
zeni değişmedikçe, okuma yazma ile görülecek bir işi yok-
tur köylünün. Sorun <<memleketin ekonomik, sosyal, hattA
politik özellikleri» ne dayanmaktadır. (S. 149). Yani de-

mek istiyor ki Şefik Ertem, sosyalist bir toplum düzeni ku-
rulmadan, köyü kenti içine alan bir toplumsal adalet sağ-

lanııadalı, köyü ağadan, <<mütegalliber> den temizlemeden,
köylüyü köyünün (yani toprağının ) sahibi yapmadan, mem-

leketi sadece eğitim yoluyla düzeltmeye, köyü canlandİıma-
ya kalkışınak büyük bir aldatmacadrr. Onun için <<maarif-

çilerin toplum karşısındaki asıl ödevleri, kanunlar gibi, top.

lum isteklerinin ardından gidip onlatı karşrlamaktır.>> (S.

I49).
İlk bakışta çok doğru ve her solcunun yürekten katı-

labileceği bir düşünce gibi görünen bu sav, Türkiye'nin
|939'|ardaki (hattA bugünkü) gerçeğini hesaba katmayan
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bir aykırılık taşıy,or içinde. Köy Enstittilerinin kurulduğu
yıliarda Türkiye tek parii rejimi gibi faşist eğilimli bir yö-

netim altınciadır. Kabul. Böyle bir ortanda, Tonguç gibi
ilerici, aydın, narnuslu, yani sclcu bir eğitimciye, köyü ay-

dinlaıacak insanlatr yetiştirme görevi veriliyoı,. Köyün te-

nıelCel<i yaşama düzeninin değişmesini ıııi beklenıesi gere-

kirdi, işe koyulmak için? Yoksa, bu düzeniıı değişmesine
karınca kadeıince öna,lak olmak için, eline veriien olanak-
latdan yararlanması mı? Tcnguç da, en azındaı Kemal Ta-

hir kadar bilmcz miyc{i, asil sorunun temeldeki değişiklik
sçrunu clduğunu? Yine bilmezmiydi ki, «köylünün gcçi-

rni yoia konmadıktan sonfa ne yapılsa boştur. Bu yapilııa-
dftça o cahil kalmaya, esir .oimaya mahkümdur.» (C. Köy,
S. 1S) Toplumsal, ekonomik, hattA politik sorunlar çözünı-
lenmeden eğitime gidilmez demek, bütün okullara karşı ol-

maya, okul 
^çmamarya, 

köylüyü okutinama,va kadar gitmez

mi? Kemal Talıir, kaikınma bir bütündür, ya toptan olur
ya o'ırrıaz <,lemek istiyor. Bunu Tonguç da is,tiyordu, biz de

istiyoiduk, istilrcruz yürekten. Anıa, böyle bir isteği kim
gerçekleştirecekti? Buna ne bir eğitimcinin gücü ye_teıdi, ne

Ce bir romancrnın. Romancı gibi eğitimcinin de, toplum kar-

şısındaki göre.ıi, bir bakıma, toplum isteklerinin ardından
değil, önünde gitmek değil midir?

2. Köy Enstitülerinin uygulanmasında eğiıimcilerin da-

yandığı biricik dayanak, «köylü çocuklarınrn çile çekme ve

az|a yetinme yatkınlıkları»> drr. Çcrak topraklar üstünde
derslikler, işlikler vapılırken, ağaç|at dikilir, su yollarr açı-
lrr, çeşmeler akıtrlırken, köy çocukları köle gibi çalıştırılmış-
tır. Bu, uygar memleketleıin çoktan yasa dışı ettikleti kor-
kunç bir angatyadrr. «Köy Enstitülerinde öğrenciyi ezer
gibi çalıştırmak bir şartla haklı oiur, bütiin memleket, belli
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bir anıaca varmak için iş sefeıberliğine atılmışsa»> (S. 155)
Buysa, «halk <iüşmanlığı değilse bile, halka, insana acıma-
mak clemektir.»> Oysa, <<insana acımadan, hiç bir namus,lu,
alullı iş» yapılamaz. (S. 299)

Burada da, bir dolanlama ile karşı karşıyayız, Kemal
Tahir, bir matksçı olarak, soıunu Marx'ın )ıabancılaşnıa kav-
ramı açrsından ele alrp değerlendirmeye kalkmışsa da, kav-
ranır yerİne oturtamamlş. Marx anlamında yabancılaşma,
ekoncmik bakımdaıı, üretim araçlarından yoksun ve sömü-
rülen bir sınıf derekesine düşürülen işçi sırufinın, ürettiği
malları satın alıp onlardan yeterince yararlanamaz durumd
gelmesidir, tıpkı devleti, Tanrı'yı yatatan insanrn Devlet'e
ve Tanrr'ya yabancılaşması gibi. Daha açık söylemek gere-

kitse, köy çocuklatının, köleler gibi çalıştırılıp meydana ge-

tirdikleri Enstitüler kurdun kuşun malı olacak, parsasını
başl;aları (yani Nazi Almanya'-*ının bin yılhk düzenine or-

tam hazırlayan tek particiler ) toplayacaktır. Köy Enstiüle-
ı,inin gelişimini yakından izlemek fırsatınr bulmuş, ve Bay
Alangu'nun etkisinde kalmamış olsaydı, Köy Enstitüleri-
nin parsasınr yine köy çocuklarınrn topladığını görür ve bu
güzelim kurumlara yabancılaşan biri varsa onun da Bay
Alaııgu gibi, bir yılı aşkın bir süre çaiıştığı bir Enstitüden,
bir sabah herkes uykudayken, taslnl tarağlnı toplayıp uzak-
laşnıak zorunCa kalan ve bu yüzden Köy Enstitülerinin aman-

sız düşmanr kesilen bir kimse -olduğunrı anlardı Kemal Ta-

hir.

Angatya §oıununa gelince, Köy Okalları ae Eıs-
titüleri Teşkilöt Kanunu'nun tartlşması sırasında enine bo-
yuna üstiinde konuşulmuş bir sorundur bu. Burada Ça-
nakkale milletvekilı Ziya Gevher Etili'nin sorunu kö-
künden çözümliyen şu sözlerini beraber okuyalım : <<Benim
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bildiğim, TeşkilAtı Esasiye'de bahsedilen angatya ve işken-
ce, milleti ihtilAle sevk eden ve bu suretle tarihi vesika
olarak meydana çıkan ve kanunlara konan angarya, bir şah-
sın, bir derebeyinin şahsi nıenfaatini husule getirmek için
yapılan cebir demektir. Angaryanın asıl mAnası budur (Bra-
vo sesleri). Yoksa umumi hizmet, millet hizmetini yapmak
için cemaatin bu mükellefiyeti üzerine almasını kabul et-

memiz bir angarya değil, bir vazife, bir vecibedir.» (S.

415) Nüfusunun yüzde sekseni köylü olanbir toplumda gi-
rişilen böyle bir işin genel bit seferberlik çizgisinde olduğu
da açıktır ayflca. Kaldı ki, bu işin başında olanlar, okul kur-
ma çabasının daha kapsamlı bir yön almasını düşünnrüşler-
Cir. Aynı Kanunuıı tattısması sırasında konuşan günün Milli
Eğ. Bakanı Hasan Ali Yücel, bu özlemi şu sözlerle dile ge-

tirmiştir: «Eğet Cumhuriyetin başından itibaten 9.000 kü-

sur mektep yapabilmişsek bu mektepleri yapmak için tuttu-

ğumuz usulün, dalıa geniş, daha başka bir ruhla, bir sefer-

berlik mAnası ifade eder şekilde kuvvetlendirilmesi lizım-
dır.» ( S. 411 ).

3. Köy Enstitüleri konusuııdaki <<terslikler»>den biri
de, <,Çocukları, yalnız doğayla boğuşacaklarmış, çevredeki
insanlardan hep yardım, hep iyilik göreceklermiş gibi yetiş-
tirmek... hem de onlatı yapmak zorunda kalacakları korkunç
savaşa silAhsız siirerek...»> (S. 15]) düşüncesidir.

Kemal Tahit, Bozkırdaki Çekirdek'i, doğayla boğuş-
mada başarıya ulaşan, ama düşman bir çevrenin insanlarıyla
savasta yehilgiye uğrayan bir Köy Enstitüsü kurma eki-
binin hazin, hazin olduğu kadar da gülünç serüvenini anlata-
rak, Enstitü düşüncesinin tutarsızlığıru göstermeye çalışmış.

Konu, özet olarak şu: Dumanlı Boğaz Köy Enstitüsü-
nün kurucu ekibi, Keşiş Di.izü denen yere doğru yola çıkı-
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yor. Ekip, müdür Halim Akııı, el işleri öğretmeni Nuri
Çevik, öğretmen Cemal Avşar, bir de Gazi Eğitim Ensti-
tüsü öğretmen yardımcısı Emine Güleç'ten kurulu. Bu
sonuncusu, sosyolojiden yapacağı doktora tezine konu ola-
rak, bozkırdaki çekirdeği, yani insanr seçmiştir. Ekibin ilk
uğrağı Ilgaz ilçesidit. Butada, daha önce tanıdığımız, Sirin
köyü muhtarı Topal Osman, ağası Zeyne|, dilekçeçi Cinci
Nezir, Bulgaryalr muhacir Apti, Zeynel'in yeğeni Durali,
bit de öğrenci adayı Esef'le karşılaşırlar. Durali ile Esef
dışında, bütün bu insanlar (ki hepsi, Zeynel ağanın uzak-
tan yakmdan adamı, çıkarları ile onun oyuncağıdırlar) Köy
Enstitülerinin düşmanıdırlar. Bay Alangu, «halk ve köylü
Enstitü]eri tutmamıştır)> dediği zaman kaylU olarak dtlştln.
Cüğü bu bir avuç düzenci insandır. Zateı, koca romanda, Ke-
mal Tahir de karşımıza köylü olarak çıkara çıkara bunları
çıkarıyor.

Ekip, Keşiş Düzü'ne vardığında, yapım işleri başlıyor.
Kızlı erkekli, bir avuç öğrenciyle, öğretmen iş bölümü ya-

pIp ylpratlcl , zaman zaman umut kırlcl bir çalışma tempo-
suna giri1,.orlar. Çok geçmeden kotkunç ve ardl arkası ke_

silmeyen bir yağmur başlıyor, Ortalığı seller götürüyor. Bu,
.,düsman sözünü d,oğrulayan>> doğa ile ilk katşılaşmaları.
Emine Güleç «insanoğlunun... yüzbinlerce yıldır unuta ha-
tırlrya taşıdığı en müthiş korkuyu, doğa karşısında araçsız

kalma korkusunun dehşetini>> anlıyor (S. 300). Ama, ku-
rucular, doğanm kör güçlerinden birinin baskınından kur-
tulmuş, ilk sınavı yüzlerinin akıyla vermişlerdir. Çok geç-

meden ikinci bir sınav vermek zorunda kalıtlar. Bu kez,
düşman Doğa değil, inşandır. Bu, Zeynel ağanın adamı,Ka-
ra Derviş'tir. Enstitünün yakınlar4daki değirmende oturur.
]1 Mart olayrna karrşmış, türlü namusşuzluklara batıp çık-
mls, estar satarak geçinen, kadın düşkünü bir adamdır. Ens-
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titücülerle ilk çatışması, aslında lıendinin olmayaıı dma, sah-

te bir tapu senediyle üstüne oturduğu topraklarından su

borularını geçirmek için çukur kazılırken başlar. Bu çatış-
ma, kılıçlı sopalı bir çatlşma olur ve Enstitülerin başarısıy-
la sonuçlanır. İkinci çatışma silAhlıdır. Bu da, öğretmen
Emine Güleç'e tutulan Kara Deıviş'in, çayda yıkanan

öğretrneni kaçrarak değirmenine kapaması ve ona sal-

dıımaya yeltenmesiyle başlar. Artık silAhlar konuşur. Bu
işe hazırl*lr olmayan Enstitücüler'le Kara Derviş arasln-

da başlayan s,avaş, Kovboy ve Gangster filimlerine taş çı-
kr,ıtacak bir <<arbede,> biçiminde, her iki yandan ölüler ı,e-

rilerek sona erer. Böylece Şefik Ertem'in kehaneti doğru-
lanmış clur: <<Hayalci ülkücülerin fantezileri,> saman alevi
gibi yariıp sönmüştür. İş bununla da bitmiyor, bozkırdaki

çekirdeğin özünü aramaya gelen Emine Güleç, çoktan
umutsuzluğa kapılmıştır. Aradığı her şeyi Anadolu insanrn-

da ayrıntrsız, eksiksiz bulmak şöyle dursun, aradığı şeye
artık güveni kalmamıştır. «Çekirdeği olsa, Bozkır hiç ye,

şermez mi?» diyen Şefik Ertem'in sözü, Bozkır'ın karşısın-

da büsbütün korkunçlaşmıştır. ( S. 370 ).

Hiç bir Köy Enstitüsüne ayak bİstığıru saırmadığım
Kemal Tahir, insana yer yer gerçek duyusu veren o yaplnı

işleriyle ilgili teknik bilgileri (harç karma, tuğla yapma,

duvar örme, su borusu döşeme, aman vermez yağmır|ar a|-

trnda, her gün daha Ca bozlaşan çamurlarda kazma salla-

rr,alata kadar bütiin teknik bilgileri) büvük bir ihtimalle,
Süleyman Edip Balkır'ınYerıi Hızla Köye Doğru (|939)
adlı kitabından; geriye kalan ve pek çoğu gerçeğe uyma-
yan öğrenci tiplerini, diiemece öğtetmen - öğrenci ilişkile-
ı,ini, entrikaları bay Alangu'nun «hesaplır, tanıklığından
bol bol alata\<, Köy Enstitülerine olan güvensizliğini dile
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g.tifn,Iek efltaclyla y-azrnış bu romanı, Ve ortaya, aslında
bir eylem olabilecekken, ölçüyü kaçırıp eylemsizleşen (Ah-
rflet N4ithat Efendi geleneğine uygun ) ardı arkası gelmez
konuşmalarla d,olu bir eser çıkmış ortaya. Oysa, düşünse,
keııdinin de inanmıyacağı, kulaktan dolma bir takım yanlış

bilgilerle, kafasına saplanmış olan bir düşünceyi ispatlamaya
kelkmayınca, yani romancılığına dönünce, örneğin, doğa

güçlerini, sel basmalarını, yağmurları ve hele amansız yağ,

mur altında kendirlerini kurtarma çabasına düşerken, köt
dcğa güçleri kadar görkemleşen Kara Derviş'i anlatırken,
gerçekten ustalığa, Göl İıısanlaıı'nın eşsiz güzelliğine va-

rabiliyor.

o

İsnıet Zeki EYÜBOĞLU'nun çok önemli
ve orijinal iki eseri

DİVAN şiİnİNoE
SAPIK SEVGİ

o

rünr şİİnİNor
TANRIYA KAFA TUTANLAR

Kitapçılardan atayınlz, ödemeli isteyiniz.
Kitaplaı 5 er liradır.
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Devlet Ana'nın
Özü, Biçimi
il

Ferit Edgil

Geçen yaztmda (Yeni Ulaklar, sayt I92) Deulet Ana'-
nın edebi bir eser bile sayılamıyacağını söylemiş, bu görü-

şümün nedenlerini, fomanln hiçbir özgün yanı olmadığı gi
bi, bazı çevrelerin aşırı bir önemseyişle üstünde özellikle
durduklatı biçimiyle dilinin de tutar§z bir bileşim çabasrn-
dan başka bir şey olmadığını açıklamaya çalışmıştım. Bu-
gün, ilk yazımda verdiğim sözü tutarak , Deulet Aııa'nın özi-
nün de biçimi kadar tutarsız olduğunu, fomanclnln roma-

nındaki ve bu tomanı dolayısıyla kendisiyle yapılan konuş-
malardaki görüşlerinin üş,tüne eğilerek göstermek istiyo-
tum,

Öyle sanıyotum ki burda bit sanat eserinde, öz ile
biçimin birbirinden aytıIamıyacağına, gerçekte öz ve biçim
diye iki ayrl yapmln söz konusu olamıyacağını, her ikisinin
bit aruda, birbirieriyle sürekli alışverişletinin sonucu otta-
ya koyduklarr o srkr ve tekil dokudan başka bir şey olma-
dığı üstündeki anlayışımı burda bir kez daha yenilemem ge-

rekiyor. Eğer burda Devlet Ana'nın özüyle biçimini ayııı
yazıda değil de iki bölümde ayfl ayt| incelemeye girişiyor-
sam bu, L) Dealet Ana'nrn gerçekte bir roman niteliği ta-

şımayışından, 2.) romanııı özellikle düşünsel düzeyde bir
sav ile orıaya çıkmasındandır. Böylece edebi yönden bence

hiçbit geçerliliği (ne de gerçekliği) olmayan bu romanrn
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özünü biçiminden ayırarak incelemenin «mübah» sayılabi-
leceğini düşündiim.

Bazr romanlar, belirli zamaııl,atda, belirli koşullatda,
başarılı birer sanat eseri olmadıkları halde, toplumsal ya-

şam içindeki olumlu işlemeleri dolayısıyla önems,enmişler-
dir. Örneğin ünlü Rus düşünürü Çerniçevski'nin Ne Yap-
malı? adlıı öğreticiyapıc, romantnın, geçen yüzyılın, ve bel-
ki de bu yüzyılın başlarının Rus aydınları üstünde olumlu
etkileri olmuştur. Böylesi olumlu etkiyi hiç şüphesiz Dos-
toyevski büyüklüğündeki bir yazarın o sıralarda kaleme aldığı
İfritler'iy|e sağladığı söylenemez. Be|ki Saaaş ae Barış'ı ile
Tolstoy'un bile bu anlamda, çağdaşları üstünde olumlu bir
etkisi olmamıştır. Bu örnekler, bu üç yazar|fl amaçlarının
değişik olduklarını, eserletinin toplum içindeki işlemeleri-
nin süresinin de, niteliğinin de kaçmılmaz olarak başkalık-
lar gösterdiğini karutlar. Ama Çerniçevski'nin Ne Yapmo.-

lı?'snın zamanı içindeki Rus toplumunun ileriye doğru ge-

lişmesinde yardımo bir güç olarak belirmesi, yığınlar üs-

tünde doğrudan doğruya bir etki gücüne sahip olmayı ba-

şarn:asl (sanat yapıtlarında hemen hemen gerçekleşemeye-

cek bir niteliktir bu yığınlar üstündeki doğrudan doğraya,

dolcysız etki gücü), bu romanı önemsememiz için yeter ne-

denlerdir. Ama bu önemseme, unutmamak gerekir ki, hiç-

bir zaman, sanat yönünden bir önemseme olmrya_cak onu de-

ğerlcndirirken sanat alanında kullandığımız ölçülerimizi bit
yana koyrı:ak zorunluluğunu Cuyacağrz. Dealet Aııa'n|n
böylesi bir niteliğe sahip olup olmadığı sofusunu sorma-

<lan önce, bugün için Ne Yepinalı? tiiründen yapltlarln müm-

kün olup olamıyacağınııı karşılığını aramak belki daha doğ-

ru olur. Genel olarak sirıemanıı-ı, özel olarak belge filimci-
.liğinin gelişnıesi, gazete röportajcılığının gün geçtikte et-

kiıılik alanını genişleterek yeı,ıi bir yaz1 türü olarak ortal,a
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çlkı:ırası, basının dar ve tekçlci koşullardan (hiç değilse
biı ölçüde ) sıyrılma çabaları bu tip öğretici edebiyatın pa-

bucunun dama atrlmasınr hazrrlayan etkenler değil midir?
Bu tip edebiyatııı dün kendine özgü koşullardaki işlemi ve
ha]k tabakaları üstündeki etkisinden çok daha faz|asııı fi-
lirn, röportaj yoluyla gerçekleştirmek daha d,oğru, daha get-

çek, giderek daha gerçekçi olmayacak mıdır? Bütün bun-
ları bir an için unutup, Deulet Ana'ıın yığınları oiumlu yön-
de etkileyecek, onlarr bilinçlendirecek bir özelliğinin olup
clmadığını soracak olsak bile, bu soruya hiçbır yönüyle,
gerçekler bozulmadan, ve «mistifikasyon>>'a kaçmadan Evet
denebileceğini sanmryorum. Gerçekten de sanat açrsrndan

hiçbir özelliği ve hemen hemen hiçbir değeri olmadığını
ileri sürüdğüm bu altı yüz bilmem kaç sayfalık kitap, dü-

şünce },önünden, dile getirdiği görüşler yönünden günümü-
zün Tüık toplumuna, yeni,. olumlu, geçerli, özellikle ileriye
dönük, pratikte karşılıkları o|an bazı düşiince've görüş il-
keleri sunnıaktan çok uzaktır.

Rcmanı üstün körü c,kuyan, ve özünü değetlendirme
biigisinden yoksun biü, yazatın burda ileri sürdüğü giirüş-
Ierin, Türk toplumunda, kendi tarihimize bakma açrs,rndan

bir venilik getirCiğini ileri si.ırebilit. Yazara yakın bazr çeı,-
teler bunu },apmaktadırlar da. Bizim görevimiz, bu <.yeni,>

görüşlerin olumluluk, bundan da önem]isi geçerlilik dere-

cejeıini ölçmek, gerçeği karşılayıp karşılan-ıadığını anlamak,

çıkan sonuçtan da günümüz okurunun yalnız dününü değil,
bugününü dcğerlendirirken de ne derece ü,ararlanabilece-
ğini aramek. günümüz Türk insanının önündeki sorulaı,ı
karşılik ararken, yazafln bu <<özgün>> görüşlerinin ne dere-
ce doğru-1,ol gösterici clduklarını, başka bir deyişle pratik-
telıi gerçek karşıiıklarını ara.vıp değerlendirmektir.

Kemal Tahir, g:çen }.azlrnln başında andığım kitabu,ı
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arka kapağında yer alan notta da belirttiği gibi, «Türk top-
lumunun batıdakilere benzemeyen bir topluluk olduğuna,
Anadolu insanınrn Batılıların geçirdiği tarihsel aşamalara uğ-
ramadığı»> na inanmaktadır, Yalnızca bu sözler bile onun
bu temel göıüşü ile, son bir kaç yıldır düşünce dünyamızda
en çok konuşulan konulardan biti olan ATÜT (Asya Tipi
Üretim Tarzı) arasında bir bakışım kurmak için yeterlidir
sarilyotum. İlkin SelAhattin HilAvln, onun ardından da
ATÜT'ün marksçı ş€masrnr Osmanlr toplumunun bir dö-
nemine uygulama denemesi yapan Sencet Divitçioğlu'nun ça-
lışmalatıyla, öte yandan, başta Niaurice Gc,delier'nin Patis'-
teki Marksçr Araştırma ve Çalışma Merkezi'nce yayınlan-
mış dilimize Asya TipiÜreüm Torzı adıyla çevrilen (Sos-

,u-al Yayınlar, |966) incelemesinin, son olarak da bu araş-
ttmalata kaynak olan Marx'ın G.rundrisse'sinden bir bölü-
n_ıünün Türk okuruna sunulmasıyla ATÜT edebiyatı ülke-
ınizCe tarışilan bit konu durumuna gelmiştir,. (Bunlata
belki Roger Garaudy'nin ikinci elden edindiği bilgilerle ka-
lerne aldığı bir kaç yazıyı bir araya getiretek İsliıı ue Sos-

i,clizıı - 
Yön Yayınları) adıyla okurlarlm:r,a sunulan ki-

tabı da eklemek gerek. )

Marx'ın Ekorıorni-Politiğirı Eleştirisi için 1857 - 58
yıllarında tuttuğu, ilk .olarak 1939'da Sovyet'lerde yayınla-
nan uzun ve ayııntrlr kitabın, özellikle Foı,rrıen,,. adryla üı-ı-

lü bölümüdür bu tartışmalarııı lıaşlıca kaynağı. Mar.x'ın sö-

zü geçen notla|ı dahanlayıılanınadan önce Sovyet'|eüe |929"
31 _1,ılları arasında toplumsal asamaların klAsik nıarksçı şe-
ır1aslntn değişikliğe tığrayabileceği konusundaki tartışııalara

l,,cl aenııştı. Bu taftlsmalar, bağnaz bİt tutun,ıun sonucu,
belli bir aydıniığa kavuşmaCan kapatılmış, ve eğer yanılmı-
yofsam, uzun bir süre, ne Doğu'da, ne de Batı'da bu konu-
da herhangi biı inceleme ve araştlrma yapmaya cesaiei
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eden çıkmamıştı. l929'larda Londra'da başlayan bu tattrş-
maların, o günlerin Türk intelligensia'sl arasında ilgi uyan-
dırdığını belirten hiçbir izle karşılaşılmamaktadır. Kemal
Tahir'in de dahil olduğu o günlerin intelligensia'sı, genç
kuşaklatla birlikte, olayların zatlaması sonucu, üstünde du-
rulnıası gereken bit sorun olarak ancak 1960'1ara doğru
(belki biraz daha sonra) karşılaşmıştır bu kavramla. Bana
söylendiğine göre, aydınlar7mlz arasffıda bu soruna ilk ilgi
duyan ve atastLrmalara girişen Kemal Tahir olmuştur. (Ge-
ne bana söylendiğine göre çevresindekilerin ilgisini bu nok-
taya çeken Kemal Talıir, o sıralarda Batı'da yeniden alev-
lenen ATÜT tartışmalarından habersiz bulunuyordu. ) Her
ne kadar, son on yılm dergilerini karıstırdığınıda bu sözleri
doğrulayıcı, yazar|n imzasrnı taşlyan bir inceleme ile karşı-
laşmadı.msa da, edebiyat alanında, çağdaş y^z^t|aflmlu,a kLt
lck edebiyatını salık veren Kemal Tahir'in' bu görüşlerini
yazmaktançok kulaktan kulağa yayılmasına önem vermiş ola-
bilmesi imkAnsız cleğildir. Öriemli olan bu değil. Önemli
o]aıı, ilerici aydınlanmız atasınCa uzun bir süre, Türk top-
lumunun da, kölelik-f eodali te-kapit a7izm aş amalarından geçe-

rek sosyalizme varılabileceği inançlarının (yani kitabın bize
önerdiği yöı-ıtemi alıp uygulamaya geçmeyi seçmeyip, bir sofu
öı,neği, kitabı çokluk anlamadan, yalnızca gösterilen şema-
laı,a gözi kapalı bağlı kalmanın inancıdır bu) sarsılmıs ol-
rriasi,'Iüı,k toplumunun gelişmesinin Batı toplumlarından
farklı clduğunrın b,lincine biraz geç, ve gene Batı'nın etki-
siyle vatırıış olmalarıdrr.2

Kemal Tahir Osrnanl toplumunun yaplslnln Batı top-
lum]arının,vaplsına benzemediğini, ayııı aşamalardan geç-
mediklerini söylemekle Marx'ın ve onlin ardından gelenlerin
görüşlerini mi payiaşmaktadır? Onuıı Osmanlı toplumuna
bakış açısı ile, Doğulu ya da Batılı marksçılarmki al.ıı ba-
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kış açısı mıdt?3 Eğer böyleyse, onun Osmanlı toplumunun
yorumuna, ve bunun Dealet Ana'da yansıyan görünüşletine
<<özgün>> sıfatını vermemiz yersiz olacaktır. Ama ben bu
soıulara da olumlu karşılıklar verileceği kanısınd,a değilim.
Kemal Tahit'in bu görüşleri, yorumu, uygulaması <<özgün>>

dür. Ama özgünlük tek başına bir değer ölçüsü olmadığı
gibi, getçek ve geçerlilik sözcüklerinin de eşanlamlısı de-

ğildir. Kemal Tahir'in bu <<özgün>> götüş ve yorumlamala-
rını hiçbir aklı başında marksçı paylaşamaz. Onun yönte-
mini geçen yazımda <<idealisyonı> sözcüğüyle nitelemiştim.
Bu idealisyon romanın özü üstüne eğilinildiğinde çok daha
açık bir biçimde ofi^ya koymaktadır kendisini. Örneğin ro-
manln 183. sayfasmdan aktardığlm şu pafçayı okuyalım :

<<EdebAli'nin vıllardan beri ilk defa bidşine eni konu
çekinerek sorduğu,

«- Nedir amacın? Konya olmayınca, tasarlayıp bo-
zulmasından korktuğun iş, nedir?>> sorusuna Osmanlı Dev-
letinin kurucusu şu karşılığı veriyor:

<<- Anadolu'yu brrakacağız şimdilik... Benim gördü-
ğüm tez vakitte gidicidir Moğol... Çünkü Moğol'un düze-
niyle uyuşmaz bizim Anadolu toprağı... eski Yunan'ın Ro-
ma'nln düzeniyle de uyuşmamıştır çünkü... - Rahatça gü-
iümsedi: 

- Bizim gazi beyikler çabalasın bakalım, Kon-
ya'yı ele geçirmek için... Boğuşsunlar birbirleriyle, güçten
düşürsünler kendilerini boş yere... İşimi kolaylaştlrsmlar!
Verimli topraklara sahip olana yarar Anadolu... Tükenmez
insan kaynağıdır, insanlarııın zenaıtı da görüldüğü gibi köı-
liilük değildir, deulet kuruculıığudur.>> (Altını ben çiz-
dim.)

Burda Osnıan beyin ağzında dile gelen, altını özel ola-
rak çizdiğim görüşlerle, \jazarın roman dışındaki sözlerin-
de de karşılaşmaktayız! Kitaplar Arasında dergisinin 1. sa-
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ytsında kendisiyle yapılan konusmaııın bir yerinde, aynı dü-

şünceler, aynı görüşler, hemen heııen aynı sözcükletle di]e
geİmektedir: <<... Osmanlr devletinin rastlantlların meyda-
na getirdiği bir kuruluş olmadığını, devlet kurma ve bunu
yaşatnıa DEHA'sına sahip bir topluluk karşısında bulun-
duğumuzu ve zenaatlafl devlet kuruculuğu olduğu için, Os-
manlrlarrn bulundukları coğrafya parçasındaki toplumların
isteklerine günümüz tarihçilerini bile şaşırtacak bir usta-
lıkla karşılık verebildiklerini ispatlıyor. Bence Osmanlı İm-
patatorluğuııun kuruluşundaki ana unsur, Osmanlı toplu-
munu meydana getiten insanlardaki ileri devlet kuruculuğu
vatkınllğı - Dehası 

- dir» İşte Kemal Tahir'in tarihimi
ze bakışındaki özgünlük, ve vardığı «bilimsel sonuçlar. Öz-
günlük diyorum, çünkü gerçekten bu bakış açısında ve var-
dığı scnuçlaıda Kenıal Tahir'e benzer, marksçılığa az-çok
bulaşmış, diyalektik ve materyalist bir yöntem edinmiş bi-
rini bulmakta çok güçlük çekilecektir, Kemal Talrir'in yön-
temi Marx'ınkinden çok, çıkış kaynağı Hegel'in nesnel ob-
jektivizmi olan Max Weber ve onu izleyeıılerin tarih anla-

yışlarına yakındır.
Gerçekte Kemal Tahir'in ideolojisi ve yöntemi (eğer

varsa böyle bir ideoloji ve yöntem) yazatı da, okuru da

aldatıcı bir idecloji ve yönteırıdir. Bunu, yazarn maksçı
ATÜT şemaslna sırtıııı döndüğü, diyalektikten (tabii ma-

teryalist bir diyalektik burda söz konusu olan) uzak görüş
.çislna lıakarak söylemiyorurn. Biliyorum ki bugün, ünlü
bilim aCaını Maxiııe Rodinson'un da bir yetde belirttiği
gibi, on çeşit, yüz çeşit marksçılık vardır. Dün Gramsci'-
nin marksçıhğı ile Stalin'in ya da Jdanov'un marksçılığı.
Bugün Castro'nun nıarksçılığı ile Mao'nun marksçılığı, sanat

alanında Sartre'ın marksçılığı ile Garaudy ya da Aragon'un
ınarksçılıklarl aynı şeyler değildiı. «Ivlarx bir yığın şey söy-
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lemiştir. Onun eserinde, Kutsal Kitap'ta olciuğu gibi her-
hangi bir düşünceyi doğrulayacak yanlar bulunabilir. Tlıe
deuil binseif can cite Scripture for his purpose 

- şeytanln
kendisi bile işine yaradığında başvurabilir Kutsal Kitaba.>>1

Gerçi Kemal Tahir <<Kutsal Kitaba>> başı,,urmamakta,
ve ondan esinlenen yazarlarıo düşiincelerinden sözetmeme-
ye özel bir dikkat gösterir gibidir. Bunu, ve ATÜT kavra-
rnındaıı söz ettiğinde bile onu adlandırmaktan kaçınmasrnı
ınarksçr yönteınden sapmaslnın bir başka belittisi olarak
görebilir miyiz? Ben görülebileceğini sanlyorum. Onun di-
valektikten uzak yönteınini bu tutumu bir başka yönden
Coğrulamaktadır çüııkü. Kemal Tahir'iıı bu yöntemine ge-

çen yazımda <<idealisyon>> niteliğini vermiştim. Ama bu söz-

cüğü kullanırken, yazarın hiçbir zaman tarihsel - toplumsal
gerçeklere bOylesi ters bakabileceğine inanmak istemiiıor-
dum. Nedir Kemal Tahir'i bOylesi toplumsal - tarihsel ger-

çeklere ters baktıran yöntem? Basit, çok kullanılan <<idea-

lisyon<< sözcüğünü onun bu yöntemine de uygulayarak işin
içinden çıkmak, ve yazafl mahküm etmek haksızlık olur.
Ya|nız bir noktayı da belirtınek gerekir ki, elimizdeki bu
roman boyunca bilimsel bir yöntemi (marksçı ya da değil,
burada önemli olan bu değil, yalnızca geçerli olabilecek bir
yöntem, bilimselliği açık-seçik ortada bir yöntem) aramak
isteyenler bir düş kırıklığına uğrayacaklardır. Yukarda ak-

tarmrş oluğum Osmanlı devletinin yapısı ile olan ilgili yo-

ıumlatı üstüne eğilinildiğinde, yazarül herhangi bir yönte-
min değil, bir yöntemsizliğin kurbanı olduğu oftaya çık-
maktadır. Bunu belirttikten sonra <<idealisyon»> sözcüğünü
bile kullanamaz duruma geleceğiz : Deulet Ana'nın düşün-
ce yapısırı, niteleyecek tek sözcilk artık «rnisti|ikasyonr> dan
başka bir sey olamaz. Şaşırmamak gerek : özgün görünmek

çokluk bu yolla olur.
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Bu «mistifikasyon)> lar arasında yer yet bazı doğrrı-
lar belirmiyor değildir. Örneğin yazafln üstünde inatla dur-
duğu, Osmanlı devlet düzeninin çağının Batı toplunıların-
dan daha iyi, daha tüzel bir düzen olduğu görüşü gibi. Yal-
nız bunlar, hem dış, l-ıem de iç çelişkilerden (1,ani toplum
yaplslnın temelindeki öz çelişkilerinden ) soyutlaırarak ele
alındığı için önemlerini yitiriyorlat. Yazarfi bu tutumunu

çok iyi belitttiği için yazım boyunca üstiinde durduğum Os-
manlı toplumunu meydana getiren insanlardaki <<devlet kıı-
ruculuk dehar>sr da bunlardan biridir. Burda da hiçbir bi
limsel kurgu ile karşı karşıya deği|iz. §üeber'ci idealist yön-

temin bile sözü edilemez burda. Çünkü §[eber'ci okul top-
]umsal gelişmeyi, hiç değilse çeşitli çağların zihniyetinin ya-

rattığı psikolojik davranıslarla açıklamaktadır. Kemal Ta-
hir'de ise devletin kurulması gerçekte toplumsal - ekono-
ıırik koşullara bağlı olmadığı gibi böylesi bir toplumsal -

psikolojik oluşumla da açıklanmamaktadrr. Yazar her ne
kadar, yukarda sözünü ettiğim kendisiyle yapllan konuşma-
da, <<çevrenin ve tarihsel çağın ekonomik, sosyal özellikle-
ri»> nin devlet kurma dehAsına büyük ölçüde yarl,ııncı ",l-
duk]arını söyleınekteyse de, gödldüğü gibi bunlar ancak
yan (yardımcı) etkenler olmaktan öteye gidememektedjr.
Böyle olunca da elbet Devlet yazatln kafasında <<aşkın>> bir
kavram olarak belirecektfu.s

Osmanlr toplumunun <<Devlet - kişi ilişkilerinin bu-
günkü SINIFLI BATI DÜNYASI'run henüz vııramadığı.

çok ileri, çok insancıl»> olduğunu sorununa gelince.., Bu <<çok

ileri, çok insancıl»> |ığı yazat Osmanlı toplumundaki deği-

şik üretim ilişkileriyle bir temele oturtmaya çalışır götüıı-
mektedir. Bilindiği gibi Osmanlı toplumunda kölelik kav-
ramr Batr'daki gibi gelişme göstermemiştir. Ama gene de,

Kemal Tahir'in kabul etmiyeceği bit kölelik (bir gizli kö-
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lelik) söz konusudur, bunu da gözden ırak tutmamak ge-
rek. Osmanlı toplumundaki sömürü ve kölelik Batı'dakin-
den başka bir biçim almıştır, ve bunun zamanın Batı top-
luıılarına göte insancıl yönden bir üstünlüğii olduğu yad-
slnamaz. Ne var ki Osmanlı toplumunun bu yaprsınrn, eko-
nomik gelismenin motoru dengesizlikten (d6sequilibre ) Ba-
tı toplumları gözönünde tutulduğunda, yoksun olduğundan
gerekii dinamikten yoksun olduğunu ortaya koymaktadır.
Tarilısel zam^D yönünden ileri olmak, unutmamak gerekir
ki, toplum içindeki çelişkilerin derin_tiği sonucu, pek insan-
cıl olmasa da çeşitli aşamalard,an geçmesiyle mümkündüı an-
cak. Kemal Tahir'le onun düşüncesini paylaşanların yanıl-
tısı da burdarı gelınektedir : <<Gayri insani>> lik de «insani»
lik gibi bir olgudur ve tarih açrsınadn <<insani»> dir. Bu gö-

rüş altında, <<feodalizmin insanlığın evrimi için kaçınılmaz
bir aşama olduğu, kapitalist oluşumun ilk öğelerininyalnız-
ca feodalizm içinde oluşabileceğine»> değgin Marx'ın ve onun
yolunda vürüyenlerin düşüncelerini kesin olarak çürütecek
tarihsel oluşumlarla karşıkarşıya olduğumuzu (söz konusu
ister Osmanlı toplumu, istet Doğulu hethangi bir ulus, is-
ter Afrikalı, isterse Güney Amarekialı herhangi bir toplum
olsun) sanmlyorum. Kesin gibi görünen tek şey, Batı top-
lumlarr içinde feodalizm o çağın, toplumsal, tatihsel, ekono-
mik koşullarına en iyi karşılık veren bir düzen ise, Osmanlı
toplum yapıslnrn da, içinde buluduğu tarihsel, coğrafik, eko-

nomik koşullara en uygun bir yapıya sahip olduğu gerçeği-

dir.
Osmanlı toplum düzeninin gerçekten ileri, gerçekten

tüzel olduğu savl da oldukça su götürür. Batı tipinde bir
üretim tarzına sahip olmaması sonucu, Batı tipinde bir kö-
leliğin gelişmemiş olmasr bu ilerilik ve insani'lik için san-

mıyorum ki yeterli nedenler olsun. Bilindiği gibi Marx,
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böylesi toplumlardaki köleliğe «genel köleiik» adını r,er-
nıektedir. h4. Godelier ise, bu kOielik biçiminin özünde
Yunan - tAtin köleliğinden ayrı bir öze]lik taşıdığını belirı
tikieıı sonra şöyle diyor: «Çünkü bireyin kişisel özgürlüğü
orradan kalkmanıakta, ve bir başka bireye karşı bağımlılılı
olarak lıe]irmemcktedir. Bu kölelik biçiıni bir topluluğun
bir başka topluiukça sömürülmesiyle gerçekleşmektedir.,,
Sencer Dvitçicğlu son incelemesinde, (Asya Üretim Tarzı
ve Osmanlr Topluınu) bu iki yanlr, lıem i<erim hem ce-

berrut devletteki şömürü mekanizııasrna yöneticilerinin ilk
zamanlard,a, <<yerleşileır ve fethedilen miri topraklarrn sağ-
ladığı rantı, iıattA şer'i hukuk kaidelerini bile çiğneyerek,
farkL amaçlara göre ve değişik iktisadi - hukrıki şekilllr<le
hükümdar ailesi mensupları ile tl,euletin dayandığı askeü ue
dini ziiın,relerin seçkin!eri arasında>> dağıttığıııa değinerek
belirtmekteCir. (s. 28. Altını ben çizdim.) Dalıa Osmanlı
devletinin kurrıluş srralarrnda ( yani Kemal Tahir'in r.o-

manlna konu aidığı sürenin hemen ardındaiı ) devlet lrenüz
beylik iken, miri toprakların köy ve şehirleriyle birlikte
hükürııdarın oğul_ları, kardeşleri, amcaları araslnda «üleşil-
mesi>>ni olağan karşılayan S. Divitçioğlu, ayn1 kitabının bi-
raz ötesinde, Ömer Lütfti Barkan'dan aktardığı |527-|528
<<temsili bütçesini» veritken XIV, ve XV. yüzyıllatda du-
rurnda büyük bir değişiklik olduğunu gösteren hiçbir belir-
ti olmadığını söylemektedir. Bu temsili bütçe tablosu, Os-
ınanlı devletinin tüzelliği yönünden oldukça ilgi çekicidir:
Dirlik arası gelir bölüşümünde padişah haslatına düşen en
düşük .oran yizde 26, en yükseği ise yüzde 86'dır. Divitçi-
oğlunun yaptığı hesaba göre, «Padişah yıllık gelirinin
274.343.793 akça olmasrna karşı, dirlik sahiplerinin yıllık
ortalama geliti sadece 5.273 akçadır. Böylece artık-üründen
padişaha tahsis edilen gelir, ortalama dirlik gelirinden tam
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52.028 misli fazladır.,, ( s. 55, a|rı çizilecek hiçbir şey yok. )

Hiç şüphesiz bu «tüzel ve insancıl» Osmanlı toplumunuıı
<<işsel diiıamiği ister-istemez refalı fonksiyonlı aleyhine iş-

leyecektir.»> s. 67 )

Sencer Divitçioğlu'nun Osmanlr insanının (dolayısıyla
Osmanlr toplumunun ) gerçek çelişkisi kbnusund,aki teşhisi

""on derece ilgi çekicidir : <,Tcprakla kendisi arasındaki iliş-
kiden dolayı hür olan insan, devletle ilişkisinde, sömürülen
slnlfın bir üyesi olarak sömürülen sürüye dahildir. Böyle
olunca, insan sömürmeyi içkin bir olay olarak göremez.

Osmanlı insanının yabancılaşnıa.şz burdadır. Bireysel hüflük
ve sınrfsal sömürülme osmanlı insanının asli karakteridir.
Kendisi ananonim sömürülürken bireysel olarak, bu şömür-

me olayını idrak ötmesine imkAn yoktur. Sömürııe onun
için dışkın, yaşanllmayan bir olaydır, Bundan dolayıdır ki,
Osmanh toplumunda sömüren devlet her zamafl meşru ol-

muştur.)> (s. 47 ).
İşt. ay.rı konuya eğilen iki insanın iki aytı yorumu,

ve vartlan iki ayrı sonuç. Birincisi diyalektik bir yöntem

şonucu temeldeki çelişileri güıı ışığına çıkarmayı başarabi
liyor,' ikincisi ise idealisyon - mistifikasyon yöntemsizliği
içinde <<şanlı geçmişin»> gerçeklikten, uzak tasarilarına çek-
meye çalışıyor okuyucuyu. (Roman üstüne yazıJaıılan ba-

kılınca bunu çck da iyi başardığı görülüyor. ) Haksızlık.et-
nıemek için Kemal Tahir'in bu tutumu benimseyen tek ya-

zar olmadığını söylemem gerek., Geri kalmış ya da az ge,

lişrniş dediğimiz ülkelerin iııtelligensla'srndan bir çok kişi
bu çıkmaz sokaklarda dolaşınaktan kendilerini,alamamakta-
dırlar. Bunlar, geri kalmışlıklarının nedenlerini irarken geç-

mişletini yücelticilikte bir avuntu bulma çabası içinde gibi-

dirler. Kültür Enıperyalizmi Li stüne Konuşmalar'da (Ataç

Kitabevi) bu konuda bazı örnekler vermiştim. Brırda yeni

ğ-
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bir öınek vereceğim. Maxime Rodinson, İslarrı et Capita-
lisme ad|ı kitabında, Orta-Çağdaki İslAm ekonomisinin tü-
zel brt ekonomi olup olmadığı sorusuna karşılık ararken
bu sotuya olumlu cevap verenlerden birini aruyor. Bu, Ez-
her'den Zeydan Abu El-Makarim adlı bir yazardır. İsllın'da
Ekonomik Yapı ad|ı kitabında, Tüİk yönetiminin onun ar-

dından da sömürücülerin getirdiği «sertlik» ten önce müs-
lüman Arap toplumunun fıkh'a uygun olarak ötnek bir top-
lum düzeni gerçekleştirdiğini savunmaktadır. Görüldüğü gi-
bi, bu yazar tüzel olarak nitelediği düzenin temel ilkelerini
isİim hukukuna oturtmaya çalışmakta, böylece de bir çok
toplumbilimsel kavramı, toplumsal kurumu temelsiz, meta-
fizik kurgularıyla öne süren Kemal Tahir'den daha «bilim-
sel,> g&ünmektedir... Ama gene de, Maxime Rodinson, bu
yazan <rsaf>> yazatlar arasına ( siz buna mekanik bir düşünce
yöntemine sahip idealistler de diyebilirsiniz ) katmaktadır.
Deulet Ana'nın özünü ve biçimini göz önünde tutarak ben
yazar|m|z için bunu bil. yrp".ryacağım.

1 Kemal Tabir bir sorrıştaunaya uerdiği ceaapta, bu-
giln yazarlarımızın kale mlerini, yazdıklarıru Anad olu' ya gidi p
balka okayacaklarırıı düşünerek, kullanmaları gerektiğini
söylemektedir.

2 ATÜT'den ilk sözeden S. Hilöu ile S. DiuitçioğIu'-
rııın iki incelemesini, Bctı'da, özellikle Fransa'da yenideıı
al e al e n e n ATÜ T kaa r am ı ü s t ü nd e ki t ar t ı ş nz al ar ı n y ur d am uz-

daki birer ı,ızatıtısı olarak görmek gerekir.
3 

Şüphesiz tıarksçı düşünürler ue toplıınıbilirnciler ara-
sırıda da, bu konuda bir anlaşma yoktur, Ancak ATÜT\ı
özgün bir üretim tarzı olarak gö,renlerle, Etıgels, Lenix ue

Stalin'in ba konadaki görüşlerini paylaşarılar, yani AsyaTipi
Üretim Tarzı'na sabip ütkelerin feodalizn öncesi sını|lı bira
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toplıım olduğunu saııaııarılar arasında ortak bir yön uarsa o
da ber iki tdra|ın da marksçı yöntemle düşünüp değerlen-
tlirmeleridir. Keıııal Tahir'in görüşleriyle bu zıt görüşle-
rin lıerbangi biriyle biİbir yakınlık, benzerlik ıoktur.

a Maxime Rodinson, İslAm et Capitalisme, Aux Edi-
ıions du Seail, Paris, 1966. s. 39.

5 Bu. yazımı bitirdikten sonra okudağum bir yazısında
Dr. Afarat Sarıca, <<Bir takım çeureleriıı, hern de ilerici
sayılan çeurelerin (ne bikmettir biliımez! ) deuleti toplııııı
dışı ııe toplamun üstünde metat'izik bi) aarhk saymaları,
Osmanlı, imparatorluğunun farklı sınıfsal yapısını, Osmanlz
insanının dealet kurına yeteneği ue d,oğal eğilimi şeklinde»
yaruınlamalarından sözetffiektedir. (Ant, 21 Mayıs 1968)
Kolaylıkla en[işılacağı gibi bu <<ileribi»> çeureler yazarımızla
onan çeuresindekilerden başkaları değildir. Benim <<aşkıtı-

lık» diye nitelendivdiğinı değerlendirrrıeye, Murat Sarıca
«meta|izik» demektedir. Burd,a her iki sözcüğün de eşan-

lanlı olduğanu belirteyim.
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Demokratik Sosyalizmin
Öncüleri
il

|. W. Bruegel

Aausturya Sosyel Demokrasi'si bir çok bakımdan A1-

man sosyal demokrasi'sinin etkisinde kaldı ama gelişmesi,

değişik koşullat altında daha değişik olciu. Burada da önemli

bir kişi, çözülmeyi önlenre görevini başardı. Ama Alman

olmayan azınlıklarm karşı konulmaz is,tekleri, Avusturya

içinde bu Küçük Enterrıasyonelt son verdi, Dt. Victot Ad"

Iet (1,852 - 1918), işğilerinin çoğu Almanca konuşan im-

paratorluk Avusturya'sının sön yıllarında Avusturya Sos-

yal Demokratlarrnın tek önderi oldu ve Avusturya (Al-

man) cumhutiyetinin dışişleri bakanı olarak öldü. Adler,

bir politik lider, bir örgütçü ve patinin parlAmento sözcü-

sü olarak tanlnmlştl. Partisine muhalif olanlar bile kendi-

sine büyük bir saygı duymaktaydılar. Ayrıcd İkinci Enter,

nasyonal'in en önemli kişilerinden biriydi. Kendisi Alman-

ların ayrıcalıklı olduğu çok yönlü bir devlette birliği sür-

Cürmeye çalışıtken çömezlerinden ikisi de, vat güçlerini

Avusturya milliyetçilerinin sorunlaİma sosyalist bir çözüm

ü,olu bulmak için kuramsal çalışmalata adamışlardı.

Dr. Karl Renner (1370 - 1950) ile Dr. Otto Bauer

(1881 - |938) apaytı sonuçlara vardılar. Yakın atkadaş ve

Aausturya rııarksçılığı'nın ileri gelen temsilcileri olmalarına

rağmen kuramsal konularda olduğu kadar pratik politika so-

runlarında da sütekli bir tartışma içinde idiler. Genel ola-

rak Renner sağ kanadrn, Bauer de sol kanadın görüşlerini
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tutuyorlardı. Bebel nasıl Bernstein'i yenilgil,e uğratmışsa,
eııtellektüalizmine rağmen kulağını kitleden ayırmryan Ren-
ner'i de Bauer geçici olarak arka plAna itmişti. Ama sonun-
da, değişen koşullar Renner'in ılrmlılığına üstünlük tanıdı.
Auıısturya sosyal demokrasisi'nin 1934'de Mussolini'nin
adamı Dollfus eliyle ,ortadan kaldırılmasına değin Bauer,
hareketin hem önde gelen kuramclst ve tarihçisi, lıem de
parlirnentoda politik adaınr ve sözcüsüydü. Saıaş sonrasının

çalkantılı yıllarında (1918 - 1920) başbakanlık yapmiş olan
Rerıner, İkinci Düııya Savaşı'ndan sonra eski görevine ye-

niCen döı-ıdü ve Avusturya'nın ilk cumhurbaşkanı olarak
öldü. Cumhurbaşkanlığa seçilmesinden " sonra Avusturya
Paıtisi'nin başkanlığına Dr. AColf Schaerf geçti. Dr. Adolf
Schaetf 1957'de Avusturya cumhurbaşkanlığına seçildiğin-
de, parti başkanlığını şimdi başvekil yardımcısı olan Dt.
Bruno Pitterman üzerine aldı.

Avusturya'da 1914 - |8 savaştnln yolaçtığı sosyalist-
ler arasındaki tartışmalar Almanya'dakinden daha az sert ol-
masına rağmen parti içinde ,..-.n bir bölünnıe ile sönuç-

lanmadı. Bununla birlikte Ebert ve scheidemann ile dost-

luğu şöyle biiyle sürdi.irebilen Victor Adler'in başta gelen

rakibi kendi oğlu Friedrich Adler'di. Genç Adler ürkek,

çekingen bit bilgiıı olmakla birlikte bir eylem adamı değil-

di, Bundan başka, bütün sosyal demokratlar gibi kişisel te-

röre temelden katşıydı. Savaş ve Avusturya'nın temel hak-

İarının ortadan kalkması karşısında umutsuzluğa düşen Ad-
ler, partisinin, bu durumun kötülüğünü ortaya koymaktaki
başarısulığını beğenmiyotdu. Prottsto etmek için Rusya

drşında bir demokratik sosyaliste yaraştırrlabilecek kişisel
tedlıişe girişti. Gerici Avusturya başbakanını öldürmesi,
belki de ondan çok mahkemede kendini savunma§l, suçlu

durumundayken Avusturyalı yöneticileri suçlaması devrimci

ı
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bir etki yaffittl ve bu, eski düzenin sona ermesini hızlan-
dırdı. Adler ölüme mahküm edildi. Ne var ki, çürümüş
Habsburg yönetimi daha. bir gece önce halkın tanrrlaştıt-
dığı bir adamı öldürmeyi göze alamadı. Cezasr .on sekiz yıl
hapse çevrildi. 1918 devriminden sonra Viyanalı işçilerce
zai.er alayıyla şehre getirildi. Friedrich Adler, daha sonra,
İşçi ve Sosyalist Enternasyonali'nin, 1923'dekı ilk Ham-
burg kongresinden l940'da dağılmasına değin sekreterl!
ğini yaptı.

o

Son yüzyılın Fransız sosyalist öncüleri içiııcle en başta
anllması gerekeni, Jules Guesde (1845 - L922)'dir. Bir
anarşist yandaşı olarak başlayıp gitgide Marks'ın etkisiıı-
de kalan Guesde, 1881'de, sonradan Fransız İşçiteri Enter-
ıasyonali adını alan Fransa Sosyal Demokrat Partisi'ırin asıl
kurucularından biriydi. Jean Jaurös (1859 - 1914)'in or-
taya çılışıyla Guesde'nin parti başkanlığı oldukça sarsıldı.

Jaurös, kendi farkfi düşüncelerini kuı,vetie savundu. Ör-
neğin, partinin sendikaya bağlanması yolunda Guesde'nin
önerdiği tasarlya karşı çıktı. Savaşa ve kaba kuvvete katşı
olmasına rağmen Guesde |9l4'de bir başka sosy.alistle bir-
likte Fransız hükümetine girmeyi kabul etti. Komünistlerle
ilgisini kestikten sonra eski partinin demokratik sosyalist
yolda yeniden kutulmasına çalıştı.

Savaş öncesinde, bağnaz bir nasyonalistin öldürdüğü
Jaurös, Fransrz sosyalizminin erı önemli adamı ı,e uluslar-
:ara§ı kongrelerin belki de en nüfuzlu kişisiydi. Başarılı bir
söylevci, yetkin bir tarihçi ve felsefe bilgini, kusursuz bir
taktikçi olan, sosyalizmin ahlAksal yönü üzerinde özel bir
ilgiyle duran, ptelsip adamı Jaurös, ilginç ve güçlü bir baş-
kandı. Sosyalizm öğretisi ona göre Fransrz Devrimi'nin bir

I
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devamr, dahası bir bütünlenişiydi. Savaşa,ve kaba kuvve-
te tümüyie karşı olan Jaurös, «silAhlandırılmış bir halka
dayanan yeni bir ordu>> düşüncesiyle çağının ilerisindeydi.
Ona, silAhlanmanın azaltılması ve uluslararası anlaşmazlık-
ların yargıcrlıkla çözümlenmesi yolundaki sosyalist önerile-
rin bir habercisi göziiyle bakilabilir.

Fransız partisi başkanlığında, L6on Blum (1873 -

1950), selefi Jaurös'e bir çok bakımdan benzemekteydi.
Blum, oldukça kültürlü bir aydın, verimli bit yazardı. Par-
tisinin gazetesinde yıllarca, her gün, kısa ve yüksek çaplı
politik yorumlar yazdı. 1936 - 37'lerde sosyalistlerle, (an-

tifaşist bir rutuma karşı taktik değiştirmek için Moskova'-
ya bağlı, komünistlerin belli belirsiz desteklediği) sol libe-
rallerden kurduğu Halk Cephesi Hükümeti'nin başkakanı
olarak önemle anrlacaktrr. Hitler'e karşı bit yatlştırma po-.

litikaıı güden P6tain hükümetine karşı çıkması ülkeyi sa-

vaşa sürükleme suçuyla tutuklanmhsına yol açtı. Riom'<ia sa-

vunduğu hükümetin şimdi suçlayıcısı olmuştu. Bu, davayı

clurdurdu, ama Bluh, Alman toplama kampına gönderildi.
Sağ olarak geriye dönebilmesine rağnien gönlü kırıktı. Bu-

nunla birlikte savaştan sonra giicünü Fransu S.osyal De-

ınokrasisini kurmak için harcadı ve 1947'de kısa bir süre

için sosyalist hükümetin başına geçti. 1946'da parti baş-

kanlığını Guy Mollet devraldı,

(Bitınedi)
(Çeuireıı : Ünsai Günter)

özün
Selim İleri'nin geçen sayımızda çıkan Anday'ın Tiyot-

rosu ad|ı y,azrsrnın onbirinci satırl: <(tlf adamın, ama gene

de yitecektir bu boğunçlu ışıksızlıli;» şekliırde olacaktir.
Di.izeltir, özfu dileriz. - YENU
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Anadolu Türkçesi

XVil.
İsmet Zeki Eyuboğlu

a

GüNEŞ, İyİ, KAıAR, SİNİ, KAFTAN, MIRIN-KIRIN,
KARAKOL, PAÇA, PAÇAVRA, PAYDOS, ZURNA,
ZANBAK, ZIMnARA, ZIRVA, pAşA, PEşTEMAL, BiT-
PAZARI, işIK, YABAN, BoyUN, BULGUR, iBRiK,
ABLAK, AMAÇ, BALABAN, BİBİL, çrşNİ, çExİç,

çENE, çEıir, çENGEL...

GÜ,l'.a.Ç, dilimizde geçen bu sözün eski Türkçe karşılığı
kııyas, eski Pers diliıİde kurüs-kirus, Uygurcada Kün, Si-
ıııer di|inde giiıı anlamında kün sözleridir. Her iki durum-

da da Eş ektir, kök Kay-kün-giln'dir,..

. İyi, eski Türk ağızlarında eyi, eyü, edgü, yiğ, yeg yeğ gibi
karşilıkları vardrr. Edgü, Uygır dilinde hayırlı demektir.

Katar, bu söz Arapçadır. Kıtar, katar denit o dilde, Dizi,
sıra anlamlarına gelir. Türkçede, özellikle hal,k ağzında dizin,
dizinı gibi söylenişleri vardrr. Bir halk t:d.rk.dıs;J,nde Turna
gider dizim dizim - İrıer Bağdat'da yer üzüm, gibi dile ge-

tirilişini biliyoruz. Arapçada, dizilmiş, sralanmış deue, bay,

uan sürüsü anlamları4a geliyot.
Sini, Turkçesi tepsi, başka Türk ağızlarında tabeşi deniyot.
Farsçadır.
Ka|ten, dilimize Farsça beftan sözünden geçmiş. Üste giyi-

Iefi cst6,lsız giysi kaışılıığı_ kullanılır o dilde.,
dfırın-Kırın, Kazan Türkçesind,en dilimize geçmiştir. Kazan
ağzında kırın sözir eğri biiğrü demektir. Mırın-kırın etmek
ise ağzını burnunu eğip bü}<mek, buruştuımak, demektir.
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- Kııakol, Anadolu Türkçesine Asya Türkçesinden- geçmiş-
tir. Çağataycada kara söz:i yer demektir. Karamak, kazan
ağzında bir nesneyi bir yerden gözetlenıek anlamına'gelir.
Karakol-kragol-karauul sözleri ise, bir yeri gözetleyen birlik,
demektir. Vul, ektfu. Uygur, Çağatay, Azerİ dillerinde bU
söz vardır. Ayrıca bir nesnenin uzaktan görünen karaltısı
anlamına da,gelir. Sözgelişi, eski Tütklerde polis görevi ya-
pan bekçilere, kimselere yasauul derlerdi.
Paça, dilimize Farsça bildiğimiz anlamda kullanılan sözden
geçmiştir. Koyun, keçi, dana gibi hayvanların tüyleri ya-
kılmış ayağından yapılan yemektir.
Paydas, bu sözün kaynağı çc,k karışık. Zenker'e göre, Al-
manca erlerin dinlenmesi için verilen Bei-Fass deyiminden
gelebilir. Kamus-i Osmani yazarına göre; Rumca, Lehce-i
Osmani yazar|na göre gene Rumcadrr. Ayak çöznıek, izin
uernıek, işten boşlatmak demektir. Eski Yunancada pes
söz.j çocuk, bunun çoğulu pedes, eski söyleşi biçimlerine
göre bu söz paydos kılığına girmiş. U§tabaşıları çalışan kim-
5gtglç 

- özellikle yapı işlelinde 
- 

işi bırakıru anlamında

çacııklar denirmiş. İşte bu çığırış dilimizde söylene söylene
paydos olnıuştur. 

- 
Kamlıs-i Osmani... Birtakımlarına gö-

' re de, Fars dilinde dıırmak, dyakta dikilmek anlamındaki
-' paü,indeıı sözünden türemişmiş. Dur dost anlamına gelir-

rriş, pay-dusı deyiminden alınrruşmış. ' Farsça sözlüklerde
'böyle bir dcyim bulamadık. Osmanlılarda bu deyim yok-
tur. Dilimizde daha ç.ok son yizyıl|atda kullanılır olmuş-
tur. Son yizyıllatda ise dilimize Farsça deyimlerin girişi pek
gerçcklere uymuf,cr. Daha çok Batı kaynaklı olsa getek.
Zurı,ıa, dilimize Farsça Sür-nü, sür-niy sözünden geçmiştir
Bildiğimiz çalgının adıdır. Farsçadaki anlamı da dilimizdc
ki gibidir. Kaııal sesi, ğaaal şenliği demektir kök bakımın-
dan. Slır ses, şenlik, na, yada nay ise, kaual, ıey, soz, k4-

ts

\
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ffiış anl,arn:l;,dadır, Başkaca anlamlarr da var.
' Zanbak, Arapçadan dilimize geçmiştir, o dilde de zanbak

denir.
Zımpara, Farsçadır. Silmek, oğrnak, bir nesneniı üzerini
dümdüz yapmak anlamına ge|en süubaden-sünbaden sözin-
den doğmuştur. Araplar buna Farsçadan gelme bir sözle sen-
badec derlet Farsçada sümbideç, sümbide, sürnbizeç, sübi-
de, sümpire, sümpara gibi karşılıklatr vardır. (Bk. Zenker)
Zıraa, Farsçada sarmısaklı çorba anlamında ku|lanılan zirbt
siiünden türemiştir. Araplar, gene Farsçadan aldıkları bir
sözle buna zerbac derler ki, kökü birdir.
Pasa, Titkmence beşe söziinden gelir. Büyük kardeşlere ve-
rilen ad iken, sonralarr er yöneticilerine, komutanlara, dev-
let jşlerine bakan büyüklere verilmiştir.
Peştem.ıl, Farsçadır. Doğrusu puşt-rnal'dır. Farcçada puş t-

peşt, arka demektir. ]vIcl ise nülidei kökünden gelip uğuş-
tt:l,ma, oğma anlamındadır, Pı/şt-r?zal, peşt-rnal sözleri, sırtr,
arkavı uğuşturnıada, oğmada, silmede küllanılan bez demek-
tir. Dilimize değişerek geçrpiş, bildiğimiz ön-örtüsü, gil,si
olınuştur.
Paçaura, Farsçadan gelrnedir. Doğrusu parçe-i ure'dit. Üre,
c,ıe giysinin dış yüzü, üştaki bolllmtldi;r. Bez anlanırna da
selir. Bir başka karşılığı da Farsçada palis-püre'dir,. Bur-
han-ı Kati çevirisinde görülen açıklama buna yakındır.
<<Giysinin dış yüzüdür, Türkçedeki paçavra 'deyimi 

bun.
dan doğmuştur» deniliy.or orda.
Bitpazarı, Coğrusu batpazarı, Arapça bat söztı kesİn, son
Cemektir. Bey-i Bat ise kesin satlş, sonı, üzerinde tartlşıl-
mayacak satış karşılığıdır. Lügat-ı Naci'ye göre: «Bat kat'i
minasına olup, batpazarı, bitpazarı, bey-i bat, kat]i satış
gibi yerlerde kullaııılrr.r, Batpazarı, galatı bitpazarı, hatac-i
mezad olan eski pazafl, bey-i bat mahalli, sük-ı sultani...r,
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bu açıklama Lehçe-i Osmani'dedir. Açık aıtırma ile satış
yapılan yerlete bu ad verilit, Türkçedeki bitpazarı, bundan
türemiştir, demek istiyor, Anadolu'da buna <<satı pazarı)>

denilit. Azeri,Çağatay dillerinde pat, bıt sözleri hızlı, ça-
buk anlamına gelir..
Jşzğ Sümerce asag, paılayan, rşrk saçan, ışıldayan, aydınlık
demektir. Zend dilindğ usı söz:J' aydınlık anlamına gelir.
Sanscrit dilinde ise uşa sözü ışı} karşılığıdır. Çağatay,Ka-
zan, Azeti ağız|arında zşık. Eski Anadolu-L6tin dillerindeki
günaçımı aydınlığı anlamına gelen aurora'nın karşılığı Sans-
crit dilindeki usa'dır. Arap-Fars dillerinde ise tüb, nir,iiyL,
tübiş, perteu, fürtığ, lem'a gibi karşılıkları vardrr. Türkçede
ayd ınlık, parlaklık deıir. ( Bak: Dictionnaire Français-Arabe-
Persan et TtırC, Alexandre Hahdjeri, 1841 Moscou)
Yabo.n, bir bakıma eski Asya Türkçesinden gelir. Eski Türk-
ler kendinden olmayanlara bu adı verifmiş, Japon sözü bun-
dan türemedir. Araplat kendinden o|mayana Acem, eski
Mısırlılar barbar, Türkler de japan-çapan der. Ancak Fars-

çada sasuz yer, karak yer, çöl anlamlarrna gelen bi-ib-üıı"
sözü vardır. Söylenişi beyabaı'dt. H. KAzım Kadri'ye göre
bu sözün kaynağı Farsçadır.
Boyun, Uygurcadır, B.oy ile ilgilidir. Kökü büyümektir. Bir
anlamr da eğilen, bükiilen, çeurilen'dir. Uynak, itaat etrııek ,

anlamına da gelir. Boyun suınıak, boyun eğmek, bolan bir-
mak deyimleri <<itaat»> karşılığıdır. Uygurlar ise «boyun bir-
d.ilar» deyimi ile dinlediler, söz tuttular, söze uydular anla-

mıııı dile getirir.
Bulgur, Çağatayca Borgul, bolğur, Rumca pilguri, başka
Türk ağularında bolgu,r, borgul. Eski Uygur Türkçesinde,
KaşgArh Sözlüğü'nde buna yarma deniyor. Grekçe (rumca)
bir kaynaktan gelse gerek.
İbrik, Farsça Eb-tiz sözinden gelir. Su akıtan, şu dökiilen
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nesne.'Bu gibi ses değişmeleri Anadolu Türkçesinde çok-
tuf .

Ablak, Arapça karalı beyazlı, ayakları beyazlı at anlamına
gelen Eblek-Eblik sözinün bozulmuşudw. Ak yüz!ü, geniş
yüzlü denir di]imizde.
Aırıaç, Farsçada nişan tahtası, bedef anlamrna gelir. Kaş-
gArlı Sözlüğü]nde Uınaç diye karşılığr vardlr. Amaç-gLb, ni-
şan tahtası demektir. Far{ar bııu imiç diye söyler.
Balabarı, Farsça bili-bin sözünden. gelit. Bili, yijksek, bün
ise ses karşılığıdır, Yilksek ses/l demektir.
Bibil, Fatsça'da ktlçük çocukların küçüğüne denir. Anado-
lu'da çiçek tohumlarına da bu ad verilir.
Çeşni, Fars dilinde'bir tadınlık anlamındaki çEş-ni sözin-
den gelmiştir. Tadımlık lokma, bir ağız tadımlığı, demek-
tİr.

Çekiç,, Farcça çeküş, çeküc söz\erinden gelir, anlamr birdir.
Çene, bu söz de Farsça eş anlamda çErıe sözinden gelir.

Çine-zeden ise geveze..

Çelik,Fats dilinde çİlik sOza çelik-çomak oyana demektir.
Dilimizdeki çelik-çeltik oraCan gelir. Çilik|, çelik çomak
OYnaYan. e
Çeııgel, Fars dilinde çengıile dilimizdeki anlamdadır. Çingile
Farsçada kıvırcık saç, denıektit. Çengek, çEngel, çengal gibi
karşılıkları vardrr. .
Çanak, bu söz de Farsça eş anlamda çenağ sözinden gelmiş-
tir..

ı

I
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Olaylar Yorum İstemez
( 15.5. 1968 - 15. 6. 1968)

. Oğuz Arıkanlı

16. İsnret Paşa, komünist olarak doğdu, komünist olarak
ölecektir. (Ali Rıza Çetiner - AP Ankara Milletvekili)
Atatürk, komünisti her gijrciüğünüz yercie ezin, diyor. Ha-
di ezsenize Ecevit'i. (AP Temsilcileı Meclisi Üyesi Ercü-
ment Basa) 

- 
Bana, Hamit. Fendoğlu dedikleri zaman

içim sıkılıyor. Fakat <<Hamido!>> diye çağırdıklagınd.a ta-
hatlryorum, dünyalar benim oluyor. (Seçim Konuşmalarr'n-
dan 

- Haberler )

17. Alp Reel yedi yildır bitkisel hayat yaşıyor (Manşet-,
Altşam )

Ordu'da bağımsız Belediye Başkan adayı Halil Tekkaya, açık
hava toplantısında yaptığı konuşmanrn sonunda <<beni st,
venler peşirı:den gelir!» diyerek meydanı terketmiştir. Halk,
bağımsız adİyın arkasından koşmaya başlamıştır (Milliyet)
18. Hepinize saygılar'sunartm (C.H.P. Genel Başkanı İnö-
nü 

- Radyo Konuşması )

19. Gençlik ve Spor Bayramr kutlaruyor 
- 

kutlu olsrın -(Manşet 
- 

Birkaç gazete) ı

Baldır-Bacak Bayramı protesto ediliyor (Bugün)
20. Çağdaş uygarlığı aşacağız demek, Batı'nın 1920'lerde uy-
guladığı yaşam düzeyine ulaşıp orada kalmayacağız, daha
ileriye, her zaman daha ileriye özenecdğiz demektir..(Na-
dir Nadi 

- 
Cumhuriyet )

21. S,osyalistlere çok kahırlar çektirildi, hAlA daha çektiril-
mekte,,. Ama bir sonu gelecektir bunlarm. Ve bu son ge-
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ciktikçe faiz bindirecektir (....) Bizim halk kafasızdrr, kıçr-
nı bile yıkamasını bilmez, diyenler ve milyonlara sürünmesi
gereken köle gözüyle bakanlardır (... ) Tarih yürümesine de-

vam ediyor (Çetin Altan 
- 

Akşam ) \

22. NATO'nun ne katşısİnCaylz, fle de hayır diyoruz.-
NATO'da bulunmamız meniaatimiz icabıdıt. (Edebiyat,
Ftrukuk, Tıp, Cerrahpaşa Tıp Fakültesi Cemiyetleri Başkan-
ları'nın Bas.ın Toplantısı'ndan)
23. NATO'ya HAYIR ha! Allah hepinizin belAsını versin!
(M. Şevket Eygi - Bugün)
Ankara 

- 
İslimi tesettürün icabı olarak başını örten Ha-

tice Babacan ile Mustafa Demirsöz'ün, İlahiy.t Fakülte-
sinden atılmasınr Ünversite senatosunun onavlaması üze-
rine taleBeler galeyana gelerek Fakülteyi işgal etmişlerdir.
( Bugün )

Aslen Tiitkiye'liymiş. Niye Şam'a göçtün, dediın. Başım-
dan sarığımı çıkartmamak, hanrmın peçesini açtırmamak için
rızaenlillAh hicret ettim, dedi. Ve ilAve etti: «Suriye'ye hic-
fet ettim ama, şimdi orasr daha beter oldu. Komünistler
idareyi ele geçirdi.» Zavallı müslüman! (Şeriat Ülkesinde -M. Şevket Eygi 

- 
Bugün )

24. Türkiye Genel Kurmay Başkanı Orgeneral Cemal Tu-
ral'a, dün Savunma Bakanlığında (Pentagon) yapılan bir
,törenle liyakat nişanı verilmiştir (Anadolu Ajansı)
25. İstanbul'da «Çocuk Felci» vakalafl aftfl (Manşet 

-'Cumlıuriyet 
)

Bir AP'li Senatör, Tabii Senatörlere <<Piç!» dedi (Man-

şet - 
Gazeteler)

26. Demirel, Muhalefeti Halka şikAyet etti (Manşet 
-Yeni Gazete)

27. Ye herhalde Türkiye Cumhudyeti tarihinde 27 Mayıs,-
daima kutlanması gereken bir yıldönümü olacaktır: (Abdi
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Ipekçi 
- 

Milliyet)
28. Senet, vAdesinde tahsil olunur. Senedin v6desi, 1969'-
dur. ( Demirel 

- Seçim Konuşmaları ) +i i

19. Ayasofya için üç şekilde çalışabiliriz; (a) Elimizle. Da-
ha zamanı değil. (b) Dilimizle. İşte yazıp, bağırıyoruz. (c)
Kalben onun müze oluşunu tasvip etmemek suretiyle. Bu
üçüncü h6l müslümanlığın asgari şartıdır. Yini Ayasofya'-
nın müze yapılmasınr uyguıı gören kimse müslüman değil-
dir. (M. Şevket Eygi 

- 
Bugün)

30. GÜVEÇTE pİLİÇ YAPILIŞI : pillç tenıizlendikten
sonra küçük parçalata ayrılır. Soğan, sarmısak ve taze bi-
berle birlikte kızgın yağda 10 - 15 dakika çevrilir. Etler dibi
dtlz bir tencere veya güvecin ortaslna konur. Etrafına sr-

rayld bezelye, patates, taze fasulye, bamya dizilir. Dereotu
serpildikten sol]fa en üste kuşbaşı doğranmış domates, un,

şeker tuz ve 2 batdak su dökülerek kaynamaya bırakrlır.
İyice pişinceye kadar tencerenin kapağını sık sık açmama-
lıdır. (Niyazi Ustanın mutfağından 

- lius)
3i. Diyarbalar Pirinçlik Amerikan üssünde, Amerikalı İn-
zibat Başçavuşu'nun Türk işçilerine hakarette bulunması yü-
zünden olaylar çıkmıştır. (Gazetelet)
1.6. İsterlerse beni mahkemeye versinler. Onlar (TİP) ko-
münisttir. Kanuni mevzuat bugün için bu partiyi kapat-
maya imkAn vermiyor. Ama göreceksiniz, hazırlıklarımız
vardlr. Hazırlamakta olduğumuz yeni kanun tasarrları en-,

geç üç aya kadar Meİlisten çıktığında, İşçi Partisi diye bir-

şey kalmayacaktrr. ( Sağlık Bakanı Vedat Ali Özkan - Se-

çim I(onuşması)
2.6. Tek btjbrekli Yusuf'u <<Formalite»> öldürecek (Man-

şet - 
Akşam)

Zina yapaı poüsi, halk linç çtti. (Gazeteler)
3,6. Seçimler kiınlı geçti. (Manşet 

- 
Gazeteler)
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4,6, Gina Lollobrigida İstanbul'a geliyor. (Gazeteler)
5.6. Demitel ve Ecevit, oy oraniarrnın yükseldiğini söyie-

6.6. Hem insan kaşınrrken düşünür de. (Ahnıet Kabaklı -cTercüman ) i

7.6. Bu akşam VELAnŞr-İ NEBİ.. (Manşet 
- 

Bugün)
Milli Mücadeleniıı büyük kcmutanlarından KAzım Özalp
öldii. (Gazeteler) :

8.6. Bize çatmayı Adet haline getifmek yatar vermez ha-
nımlara. Malüm ya y^z| yazmak bir hokka işi değil, bir ka-
lem işidir, (Ç. A, 

- Akşam)
9.6. ALMANYA'nın kadın işçi talebini karşılayamıyoruz.
(Manşet 

- 
Hürriyet)

Ohun getirdiği Kur'An'ı okuyorsanız, muhteşem ledün dün-
yasmn ve ruhun şifasının kaprları açılıyor ve siz bir mu-
cizetet dünyasına giriyorsunuz demektir. (Sezai Karakoç 

-PAbıAlide Sabah;
10.6. EMİNSU'lıir Ordu'ya dönıİıe isteklerinden vazgeç-
tiler. (Gazeteler)
11.6. Piknik yapmaya giden Amerikan Büyi* Elçisini kar-

şılamak için öğretmenlere jandarma elbisesi giydirilmiş..
( Gazeteler )

12.6. Yatgıtay'a ve ulusun temel kurumlarına saygı gös-

terilrı:elidir. Bunu yapacaklar da insanlardır. İnsanlar ol-
masa'idi, Allah da olmazdı. Allah'ı insanlar yarattı. (Yar-
gıtay Başkanı İmran Ökt.- - Basın Toplantısı).
13.6. Öğrenciler, Üniversite'yi,işgal ettiler. (Manşet 

- 
Ga-

zeteler )

14.6. Boykot yayılıyor, reform ile Rektör ve Dekanrn isti-
faları istendi. (Gazeteler) -
15.6. Bildiri dağıtan genç bıçaklandı. (Manşe.t 

-'Akşam.)(Not: İsunbul baskılarında yayınlandıkları gibidir. O. A,)
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OKUYUCULARIMIZA
sEsLENIş

YENİ UWKLAR'ır ıe güçtükler altııda
çıktığını aılatmak çok azaı sürer. Geçen
sayılarımıüaı biriıde de belirttiğimiz gi-
bi, dergimiz, gerek aboıelerimize, gerek
<< d ağıt ıc ı »> aracılığınd aı yararlanan okuyu-
yucularımıza maliyet fiyatının altında sa-
tıalnaktüır. Bu duram karşısında dergi
ber ay batırı sayılır bir açıkla çıkıyor. Bu
gediği aıcak aboıelerinizin sayısııı art-
tırnakla kapatabiliriz, Abonelerimiziı bi-
ze abone, okuyaculırımızıı da okayacu
sağlarrı dlarını is tiyec e ğiz. Yeni Ufuklat'ız,
bütüı kusurlarııa, eksikliklerine rağmen,

ileride ilaba iyi olacağı unuduıu da yi-
tirneden, yaşatüasını istiyorsanız, yardıtıı-
larınızı beklemeye bak kazandık denektir.

YENİ UF|IKLAR

-



||a l, ı

Xll

/7

§
//4

_t,s \ "z

.. '|-s
, ,"l,,,l,,ı'\ '

ı
$

\
X

/a

N..

8ekl6m, işlerinizi saat gibi yürütiir

REILAM VE TANıT[ı,!A FAALIYET!-ER| İ{ ızl
yurt içinde ve dışında

Eıl ETHILl ıJE El{ lsRAFSlZ ŞEKlLDE YÜfiilTMEK lçlİü
Kurıımumuz hizmeilerinden faydalanınız

BASIN İİ-AX KURUMU
Cağaloğlu, Türkocağı Cad. no,1, kat: 3
Telefon: 276600 - 276601, lstanbul

O
H

l
c\ı

OON

d
6

ta

I

.+
c!

Dz
ç4

200 Kuruş


